
Value Logo Phono Said Meant Uses (1032 words)

0 0 ! Bar 0

1 1 " Nen 1

2 2 # Doo 2

3 3 $ Leel 3

4 4 % Goo 4

5 5 & Baam 5

6 6 #' Duule 6

7 7 ( Nir 7

10 ) *+ ~ ,i ʒDzKii/Ku 10

11 - *. ~ /f Dzen/Shaal 11

12 0 *1 ~ #* Tsoo/Doots 12

13 2 *$ ~ 3* Dzeelle/Nits 13

14 4 *5 ~ *6 DzRoo/Tsoor 14

15 7 *& ~ +. DzVeem/Sheen 15

16 8 *9 ~ #: Siila/Dubii 16

17 ; ": Nebii 17

20 < :+ BiGii 20

21 = :" Biinne 21

22 > :: ~ :# PiVii/Biidoo 22

23 ? :' Biillaa 23

24 @ :5 BiRuu 24

25 A :& BiiVaam 25

26 B :#' BiiDuule 26

27 C :( BiiNir 27

30 D 'E ~ :,o ʒLeLii/BiKu 30

31 F '" ~ :/ ʒLenne/Bi aal 31

32 G '# ~ :#* LeDoo/BiDoots 32

33 H '' ~ :3* Lillee/BiiNits 33

34 I '5 ~ :*6 LeRuu/Bitsoor 34

35 J '& ~ :+. ʒLeVaam/Bii en 35

36 K '#' ~ #% LeDuule/DuuGuu 36

37 L "% NeGuu 37

40 M %N Guuwii 40

41 O %" Guunne 41

42 P %# KuuDoo 42

43 Q %' Guullaa 43

44 R %% ~ %5 ʒShu uu/Kuruu 44

45 S %& KuVaam 45

46 T %#' KuDuule 46

47 U %( KuuNir 47

50 V :3 ~ +,o ʒBiNii/KuGu 50

51 W :3" ~ %/ ʒBiNiine/Ku aal 51

52 X &# ~ %#* PaanDoo/KuuDoots 52

53 Y &Z ~ %3* Banaal/GuuNits 53

54 [ &6 ~ %*6 Banoor/GuuTsoor 54

55 \ && ~ %+. ʒFaVaam/Kuu en 55

56 ] &a#' ~ #! PaDuule/DuuBeel 56

57 ^ "_' Nebeel 57

60 ` _' Beella 60

61 a Belaane 61

62 b _'# Belaadoo 62

63 c _'' Billeel 63

64 d _'e Billor 64

65 f _'& Pilvaam 65
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66 g hh ~ _'#' Tolzool/FiilDuule 66

67 i _'( PilNir 67

70 j %: ~ _',o ʒGuBii/BalKu 70

71 k %:3 ~ _'/ ʒGuvinii/Paal aal 71

72 l %:# ~ _'* Guwidoo/FilDoos 72

73 m %:' ~ _'n Guuvla/BilNits 73

74 o %:5 ~ _'h Guuviro/Bilsoor 74

75 p %& ~ _'& Guuviim/Paalhven 75

76 q #! DooBaar 76

77 r "! NeBaar 77

101 s t Leen East

102 u tvZ ~ $e Ler North East

103 w vZ ~ (a Naar North

104 x vZ% ~ yok Nuk North West

105 z % Goo West

106 { %#Z ~ |o Kus South West

107 } #Z ~ ho Sor South

108 ~ #t ~ �o Sun South East

111 � tvtZ LerLeen ENE

112 � vtZ Naaler NNE

113 � vZv% NaraaNook NNW

114 � vZ%% Nokaagoo WNW

115 � %%#Z GoKus WNW

116 � %#Z Kusoor WSW

117 � #Z#t SooraSun SSW

118 � #tt Sunnaaleen SSE

150 � h�� �: Dellna uuwwe New Moon

151 � Dellna Wii Small Opening

152 � Dellna Hee Half Open

153 � Dellna Ykh Almost Full

154 � h�:� Dellnaoom Full Moon

155 � �h�� IkhDellna Decreasing

156 � X h�� Hee Dellna Half Close

157 � N h�� Wii Dellna Small Closing

201 � /� Kellaas Day Day cycle, short events, weather, the turtle sun

202 � hv� Dellnoy Moon Moon cycle, recurring events, water

203 � �+a�o Yashaayo Year Year cycle, farming related events, nature, temperature 

204 � �� Iiven Yarn Yarn, strings, tying, string instruments 

205 � �  Leehfis Seeds Seeds, coins, possibility, grouping, shake percussion instrument

206 ¡ 6(, Warnaak Stone Stone, heavy, pushing, tuned percussion instrument

207 ¢ £/� Akkalaas Gleam Gleam, light, wind, showing, wind instrument

208 ¤ .¥  ~ n  Aansife/Naasife Snake Snake, uncertain, unknown, 6th sense, random, life and death, the placeholder for unknown force

1100 ¦. ¦. Veeva Bean Vegetables, Father, groundstuff

1111 ¦: B: Paaba Bean, Father

1112 §̈ ¥h© Skuup Turnips, carrots

1113 §ª
1114 §«
1115 §¬
1116 §­
1117 §®
1118 §̄ !.¦. Flan Silk stuff Spider web, silky substances

1121 §° _±¦. Boskaa Flavourful root Ginger and the likes

1122 §²
1123 §³
1124 §́

h�� N
h�� µ
h�� �

Ground 
veggies



1125 §¶
1126 §·
1127 §̧ ¹iºe¦. Piihtee Root picker A little forked piece of metal on a stick that helps root out weeds

1128 §» _� Baawn House vines

1131 §¼ #o%½ Toghoo Bean heads People who follow each other around, like peas in a pod.

1131.01 1§¼ 1¦.#o%½ Nemf Tooghoo 1st Bean The leader of the pod.

1132 §¾  a|a Paaskhaad Bean hand A handful of beans, but also the person in a pod that does stuff

1133 §¿ Ào¦. Kooh Turd

1134 §Á +p%f¦. Kissho Golden bean Food given after work at a house/farm. It’s become synonymous to the trust of trading

1134.83 §ÂÃ +:yB. Kisshnokke Golden soup A great meal. A well deserved overpayment. A response that means appreciating appreciation.

1135 §Ä _µ¦. Pa’aa Night bean The kind of solid food one sleeps with and masticate before falling asleep

1136 §Å ¹ip¦. Piish Thorn hands Cuts and wounds from working on the field

1137 §Æ
1138 §Ç y¦. Ng’aa Masticate Tends to have a derogatory meaning to it, especially if someone masticates sloppily 

1141 §È É�¦. Uvnaa Lips Especially if someone has prominent lips

1142 §Ê ºËÀ¦. Tuska Bean sieve

1143 §Ì *i©¦= Tuskaappa Bean bag What is retained from the bean sieve. A pupil.

1143.33 §ÍÎ *©, Tuskaafkee A pupil that should not have bean.

1144 §Ï
1145 §Ð ¦=5 Pevluu Milling The flow marker is due to how grains are milled in a rolling bin that has a certain speed to it

1146 §Ñ
1147 §Ò
1148 §Ó &£ Vnaakh Morning bean The bird calls that are common at spring and in the mornings.

1151 §Ô Éa|i¦. Oofkis Fodder

1152 §Õ 3:b Mimii Love Bean Endearing term

1153 §Ö × ¦. Ookhfisaa Winter Beans Salted, Dried up food that is kept underground for the winter months

1154 §Ø ¦=6 Pul/Pulh/Fel/Feel Odd brick

1154.84 §ÙÚ ¦=653 Puluunii

1155 §Û
1156 §Ü ©oNuB. Koopui Bird hunter Stone and slingshot used to hunt birds. The rock is the Ko, The slingshot the Pui.

1156.21 §ÝÞ %o Koo Slingshot stone

1156.36 §Ýß _hN Puuii Slingshot

1157 §à _W Baw Critter

1158 §á
1161 §â �ã h Yaaps Needle bean Dried squash used for poking with sewing needles

1162 §ä åph Muudal Baby name Name given at birth.

1163 §æ _o+ap Bokhaay Field Stones

1164 §ç 9a¦a= Yalpaav Iris Anger, Fear. Storm.

1165 §è
1166 §é
1167 §ê £'f+a Akreshaay Farm time Period of the year where there is a lot of work to be done on the field

1168 §ë :p"a¦. Piinam Enjoying food It’s especially true of those who pick up fruits. Like Reyon.

1171 §ì
1172 §í
1173 §î
1174 §ï
1175 §ð
1176 ñò ��¥ Nonos Onion The same word for egg and for onion.

1176.76 ñóô �:¥a Nonsa Onion More than one egg/onion has a different word

1177 §õ
1178 §ö

Fruit vines that are cultured to grow on sides of houses. It is common for people to want to help others with 
theirs, but there is a form of fierce pride in taking care of one’s own. Burning a house, accidental or otherwise, 
that has lots of vine warrants the fire person a beating with a fire stick, Bagaskir

To help retain the right sized beans. The same word is used for apprenticeship, where a person is given a 
certain amount of time to learn before they have to fend for themselves, or find another field to crop from. A 
Baggin, or natural stick, can be used for sifting.

Rotten bean 
bag

In any building, there tends to be a brick that is different from the other, whether in colour, style, shape, or 
how it just won’t stay in position. That’s the Pul. And so is it in a group of people. You know, the Pul.

Many odd 
bricks

If there is too many Pul, there is a problem. It’s fine to have one or two, but if there are too many pul, it may 
unravel the whole place.

Stone usually from imported volcanic source for bird hunting. Relatively round, but with little holes has less 
drift. A fair bit of them have been manufactured and left to be in nature, where people can pick them up and 
use them. Some even have symbols inscribed unto them.

Especially edible critter. There is an odd but recurring expression of referring to hunting the 61st critter, 
especially when it’s time one is tired and wants to go home. “Belano Baw Yalkaf...” it turns to a chant and if it 
catches on people leave.

What? They look bean shaped, don’t they? And a field that is very hard to till is called a Bokhaypa, or bag of 
field stone.



1181 §÷
1182 §ø
1183 §ù
1184 §ú :( Fnel Flour

1184.45 §ûü :tu Flun Dough

1185 §ý
1186 §þ
1187 §ÿ
1188 §!
1200  . _e¥a Peesaa Legs

1211 "# %e Ge

1213 "ª  =� Pesson Single leg More specifically the calf muscle part of the leg. Also Duck?

1214 "« vo%e Mokhee Trampling Trampling fruits into a leathery substance in order to make wine

1215 "¬ $_v Puvett Unwashed Smelling from the butt is referred to as dead legs.

1216 "­ ¥a% Zaage Wonderlust Can’t control their will to move around

1216.27 "%& +a:º Shaaviisa Catching someone running away is a fun endeavour

1216.36 "%ß +a: Shaavi Wings

1217 "® ' = Kummpass Socks/Boots Leg cup. Isn’t it cute?

1218 "̄  =( Benapp Cannot move Legs are hurting, they feel like mush

1221 "°
1222 ")* *ac ac TassBass Walking sitting

1222 "² .+' Enshiila Driven seats

1223 "³  =À Peezga/Peezakh Door plants

1224 "́ :h' Ftalla Retold Tale

1125 "¶
1226.26 +,- hoho Dulduur Butt Also pair of breats.

1127 "̧ +h|o Shedelkos Hoof shoes Wooden hooves used to stomp on fruit to make fruit leather and wine. Also used for stomping rhythms.

1228 "» �o�k Doomet Homeless Foot home, or Home campfire foot. Can be also said of free spirited people who won’t settle.

1231 "¼  =©_f Peskaafa Goes-Thinks Tangential personality who just walks as they think without referring to others to their whereabouts

1232 "¾ |op ~  .. Koos / Peddakhad Foot Hand, but pronounced lower.

1234 "Á +at = Shaarempee Golden Foot Someone who always arrive at the best time. Is said both ironically and unironically

1235 "Ä ,ip%e Kisshkee Going to sleep

1235.66 "/0 %N Kui Come

1236 "Å +fi Shii Come A somewhat jussive form of Ki

1237 "Æ
1238 "Ç ¹ep'ep Pekken Kick

1241 "È 1¹ = Lobbess Hunger Walk

1242 "Ê /É6 Klovar Year walk Sabbatical. Reflecting time. A risky endeavour as often people die on the path, or decide to not complete it.

1243 "Ì � =� Sampezhal Collection The pride of errands

1243.21 "ÍÞ 2. =� Debampezhal Spice cabinet Sometimes shortened to Debampezh, Dampezhal, or Dampezh.

1244 "Ï $3 = Lwaals Path

1245 "Ð
1246 "Ñ
1247 "Ò y' =q NiishlaPee Camp day The distance between two general spots for safe sleep

1248 "Ó  =t" Plenamm To depart Especially at dawn. It’s old fashioned, now people just say ki.

1248 "40 %y Kii To go

1248.36 "4ß +p: KiiGii To go often

1248.65 "45  =t"� Plennemoy Half of the year from the Winter Solstice to the Summer Solstice.

1251 "Ô v:b Momuu Wool pants People who don’t wear wool pants make fun of those who do

1252 "Õ

Toes, 
palm/finger 
beans

This word also applies for most extruding round things on a surface, tears, tree knots, noticeable bones through 
muscles and the likes. It’s used for smoothened rough surface too.

Caught 
running

When someone gallantly disappears when work is to be done, they are said to have gone the bee way unto 
“even more pressing work”

The kind of behaviour that one has when it’s impossible to make a proper decision and the body shuts itself in a 
loop.
Seats that cannot be moved off the ground where they are at. Also used to describe someone who does not 
allow others to take over.
Respectful plants, fruits and other trinkets left at entrances. They are meant to cast away any intruder, 
animal, insect or human, by making them take that instead of coming in. Over time, they became slightly more 
embedded, and a sign of a good neighbourhood when leaving sometimes coins that don’t get moved. If taken, 
it is understood that someone is in a state of need.
Specifically, a story that was told by someone else that they did not witness themselves. Hearsay, Or age old 
gossip.

Especially with the heel, cause it hurts as if someone bit. It is said that it takes “Pekken ezbiru”, or 24 heel 
kicks, to change a liar. It’s insulting, but usually called for. They usually turn to pushes instead of kicks as the 
lied-to shares their Lobba Koh from the Pustasha they were fed / witnessed.

It’s a foot canyon. The depression on the ground that says, here lies a road hidden. Just be weary of not 
becoming Path fodder, Ofkisol.

An older form of the word, Plenam, makes someone sound like they were awoken from a years-long slumber 
and they just up and leave.
To be restless, go and come back, a bit like a lion in a cage. If someone looks angry while they stomp around, 
one can say “Kigihr Wu Khiniya kagau we” “They keep going, and the rabbit is somehow not there.”, as in, they 
won’t find what they are looking for, and it’s making it worse.

Of the 
returning 
morning



1253 "Ö ×y+� = Iidzhapee Leg Frost Bites Having walked in terrible weather and having frost bites is not fun and require immediate assistance

1254 "Ø  =6 Pessool Townwatch Making the rounds, looking out for intruders

1255 +6 3:  Uuwaftaa First of 2

1255 +7 3 : Oosfetaa 2 of 2

1255 +76 3 . Oofta Pair

1256 "Ü ::p Piibii Small leg Short person

1257 "à &% Penngoo Chase

1258 "á &p�a Pennaa Bird walker Odd gait caused by shenanigans

1261 "â
1262 "ä
1263 "æ
1264 "ç
1265 "è
1266 "é
1267 "ê
1268 "ë
1271 "ì
1272 "í
1273 "î
1274 "ï
1275 "ð
1276 "8
1277 "õ
1278 "ö
1281 "÷ &1a/ Benaal(v) Pity walk

1282 "ø 9v� Vettan Smelly legs Really it’s smelly butted, but it’s a friendly way to say it.

1283 "ù  yab Pesmakh Wet socks

1284 "ú
1285 "ý
1286 "þ
1287 "ÿ É¥Z_ Opsallva Hanging Hanging someone upside down by the feet

1288 "! "3 = Nanuppee Nightwalk

1300 ¹. ¹. ~¹£c Bageekh Staff Staff, Learning, Hour, Tongued instrument, tongue by extension

1311 :#
1312 :̈ ¹£  º� BagekhPeddi Walking stick

1313 ; ; Babessh Great Staffing

1314 :«
1315 :¬
1316 :­
1317 :®
1318 :̄
1321 :°
1322 :²
1323 :³
1324 :́
1325 :¶
1326 :·
1327 :̧ ¹ºh Pa(kh)t Push

1328 :» 5¥aÀ Ruudakh Door key

1331 :¼ ¹©� Pkhofi Ceremonial stature of a soldier

1331.31 :<= ¹©:� Pkhafkefi! Ceremonial stature of all people

1332 :¾ ¹|� Pkhadi Arm upright Ceremonial vow

1332.32 :>? ¹|:� Pkhaskesi! Ceremonial vow of all people

Running after an animal (usually because it stole something, or to kill bare-handed). “Appengo!” You are being 
chased!

Ever seen a kid be sad and just wallow and walk in circle and overall be random but in a more or less safe way? 
Yeah, that’s Benal. To grab the kid and bring them to bed is caled Pihte Benaal, or root picking the pity 
walker. Benaalin – Woe is me.

Beating. Due or not, but continuous. Another word for the great flood. A common term for a rain that just will 
not stop.

Especially with a tool. The kh affects the wor by case, like here (pat), hither (Pikhti), hence (patto), there 
(pakht)
An ornate and heavy stick, log, stone placed in front of a door to signify “We of [Matriarch’s name] are not 
home, and do not welcome anyone in unless absolutely necessary”. Some houses are left to desuetude for a 
few years before anyone moves in, out of respect for they who left to come back... then.

Standing 
upright
All stand 
upright!

All arm 
upright!



1333 :¿
1334 :Á
1335 :Ä
1336 :Å ¹+� Pakshi! Ceremonial acclaiming

1336.36 :@ß ¹+:� Pkhrishia! Ceremonial acclaiming of all people

1337 :Æ
1338 :Ç ¹' Pkheni Ready for battle

1341 :È 1¹.. Lobbaa Tongue

1342 :Ê
1343 :Ì
1344 :Ï
1345 :Ð
1346 :Ñ
1347 :Ò
1348 :Ó
1351 :Ô
1352 :Õ
1353 :Ö
1354 :Ø
1355 :Û
1356 :Ü
1357 :à
1358 :á
1361 :â ¹'� Bagglayiv Weather stick Stick with weavings around that helps beat leather without breaking it, useful for drums too.

1362 :ä
1363 :æ ¹p�k Pakhik Bigger bones Useful for tools and instruments

1364 :ç ¹'9 Pakkeriil Counting stick Walking stick with marks that help calculate

1365 :è
1366 :é
1367 :ê
1368 :ë ¹3Z1 Bagwalau Sexual innuendo

1371 :ì
1372 :í ¹.�� Bagekhasson Also Bagekhasnoy

1373 :î
1374 :ï ¥hhã Staal Sword

1374 :AB ¥h�: Stallafi / Strasi Sword dance

1375 :ð
1376 :8
1377 :õ
1378 :ö ¥eÀ Sekk Knife

1381 :÷
1382 :ø
1383 :ù
1384 :ú
1385 :ý
1386 :þ ¹C Baaginn Natural stick

1387 :ÿ
1388 :!
1400 !. !_e Balfee Hide Hide, Leather, Leatherwork, Flat surfaces

1411 D#
1412 D̈
1413 Dª

Both arms 
upright
Arms in the 
air!

Arm upright 
side ways with 
fist closed

Putting a stick on the tongue is a common practice to force people to speak more clearly. It’s also very 
common for people to say they will catch the other’s tongue to get the full truth by pulling on it. “Lobbaats 
Yelli Yugam, Nistazhe Kui” Your tongue for me I snatch, truth comes.

Stick and 
fruits

Magician’s 
Wand

Name for two things, set of 110 (72) cards with the spoke and balls, and the actual sword dance which is a 
ceremonial duel that is more dance than fight, with a lot of different positions.



1414 D«
1415 D¬
1416 D­
1417 D®
1418 D̄ &�e Fanee Book Books get a leather casing

1418.11 EFG ¦! &�e Baffal Fanee, Baflanee Journal

1418.15 EFH &$=I Fambesar Bookkeeping

1418.62 EFJ &!\K Fambelis, Famlis Dictionary

1421 D°
1422 D²
1423 D³
1424 D́
1425 D¶
1426 D·
1427 Ḑ
1428 D»
1431 D¼ !o_f© Bolfegaffe Feverish Leather face

1432 D¾
1433 D¿
1434 DÁ
1435 DÄ
1436 DÅ
1437 DÆ
1438 DÇ
1441 DÈ
1442 DÊ
1443 DÌ
1444 DÏ
1445 DÐ
1446 DÑ
1447 DÒ
1448 DÓ
1451 DÔ
1452 DÕ
1453 DÖ
1454 DØ
1455 DÛ
1456 DÜ
1457 Dà
1458 Dá
1461 Dâ
1462 Dä
1463 Dæ
1464 Dç
1465 Dè
1466 Dé
1467 Dê
1468 Dë
1471 Dì
1472 Dí
1473 Dî
1474 Dï
1475 Dð
1476 D8
1477 Dõ

Especially of people who passed. The act of keeping track of people’s tales. As close to the truth as possible, 
often the only thing that ends up remaining long after a person leaves. The Fambesar is what makes people do 
heroics.



1478 Dö
1481 D÷
1482 Dø
1483 Dù !y Balinke Leather soup In trouble. About to be turned into leather, especially in battles or when facing a Grun.

1483 DL& !yº Balinket Leather soup A hefty documentation, a written plan, a dense map.

1483.12 DM* _,fik Paashik Carpet

1484 Dú
1485 Dý
1486 Dþ �3!. Mannii(viir) Flatware(s)

1486.76 DNO �3h-�Àh Mannilmak Cupboard Another word for the secondary table under the main table

1487 Dÿ h�Àh Tallmaak Table

1488 D!
1500 $. %e'1 Geralaav The Dead Cemetery stuff, dead, foul smell, dreary subjects, avoided stem

1511 P#
1512 P̈
1513 Pª Q©. Affkevan The fated time

1514 P«
1515 P¬
1516 P­
1517 P®
1518 P̄
1521 P°
1522 P² *h+e¥aµa Tshesoah Great tomb

1523 P³
1524 Ṕ
1525 P¶
1526 P·
1527 P̧
1528 P»
1531 P¼
1532 P¾
1533 P¿
1534 PÁ �&/ Iikhvenkar Toll of passing

1535 PÄ
1536 PÅ
1537 PÆ
1538 PÇ
1541 PÈ
1542 PÊ
1543 PÌ
1544 PÏ
1545 PÐ
1546 PÑ
1547 PÒ $u'a Fula Sickened Measured low. A little dead. Not fully well.

1548 PÓ
1551 PÔ
1552 PÕ
1553 PÖ
1554 PØ
1555 PÛ
1556 PÜ
1557 Pà
1558 Pá
1561 Pâ

Also referred to one’s bell. The time of death is perceived as something people prepare for, and feel when it’s 
approaching. Even the wicked who plan to end another’s life tend to inform them beforehand so they can make 
peace with having lived. “Esti Affkevan kui” or shortened “St’afevan” but that’s not really nice.

Bequeathing also uses the toll of passing, as one never brings their belongings anyway, so giving something that 
was meaningful is a bit like paying the toll.



1562 Pä
1563 Pæ
1564 Pç
1565 Pè
1566 Pé
1567 Pê
1568 Pë
1571 Pì
1572 Pí £� Ashaaz Cremation

1573 Pî
1574 Pï
1575 Pð
1576 P8
1577 Põ
1578 Pö
1581 P÷
1582 Pø
1583 Pù
1584 Pú
1585 Pý $=#Z Besar Subterraneans

1586 Pþ
1587 Pÿ
1588 P!
1600 :. :ºf Fisaa Bee

1611 R#
1612 R̈ : : Bizbiz Fly, Mosquito

1612.17 RS&  p:=hº Pe(zz)vda To Meander

1612.24 RST  :º PessFisa Walking bee

1613 Rª
1614 R«
1615 R¬ ¥av,a Zagaa Dung fly

1616 R­
1617 R®
1618 R̄
1621 R°
1622 R²
1623 R³
1624 Ŕ
1625 R¶
1626 R·
1627 Ŗ
1628 R»
1631 R¼
1632 R¾
1633 R¿
1634 RÁ £UV Akhmeens Jewlery

1635 RÄ
1636 RÅ
1637 RÆ
1638 RÇ
1641 RÈ
1642 RÊ
1643 RÌ

Used as a verb, to bee means to make a difference, to work, to respect order, overall being a functional 
member of society. Also the root word for the bee is used logographically for trinkets, so a bee or any bug for 
that matter are also used fairly often when describing or naming tools.

An annoyance. Tasks that one would rather not do, Tasks that should have been done but put off for longer 
than they should have been. Piz becomes also word for "Thing", which coincidentally is also similar to foot, so a 
thing is quasi -homophone to a foot.
Literally Foot-Bee-Tool, Doing errands, making one's way back and forth in the town, trading sequences, 
making themselves known by their apparatus.
The fabled bee that makes people frenetic about a flower of sorts, found in the phrase “Dusan Pessfisa 
Ganda”, Or You have been bit by the walking bee!

Their slow march has a kind of reverence, especially due to the respect one has to have for weary travellers. 
"Zagaa Zaage" refers to how people cannot control their will to travel.



1644 RÏ
1645 RÐ
1646 RÑ
1647 RÒ
1648 RÓ
1651 RÔ
1652 RÕ
1653 RÖ
1654 RØ
1655 RÛ
1656 RÜ
1657 Rà
1658 Rá �� Adoon Dragonfly An awkward but friendly person can be called Adon.

1661 Râ
1662 Rä
1663 Ræ
1664 Rç
1665 Rè
1666 Ré
1667 Rê
1668 Rë
1671 Rì
1672 Rí Z�:. Alaasii / Araasii Ladybug

1673 Rî
1674 Rï
1675 Rð
1676 R8
1677 Rõ
1678 Rö
1681 R÷
1682 Rø
1683 Rù
1684 Rú (:� Miilmila Butterfly

1685 Rý
1686 Rþ
1687 Rÿ
1688 R!
1700 _. _. Paadef Cup Cup, hold, container, boat, holdstuff

1711 W#
1712 Ẅ
1713 Wª _Àf Bakhaa Ship’s Mast As well as a dys-euphemism, for example in the phrase Khadzha Bakhani which I will not translate.

1714 W«
1715 W¬
1716 W­
1717 W®
1718 W̄
1721 W°
1722 W²
1723 W³
1724 Ẃ
1725 W¶
1726 W·
1727 W̧ _ºh Pat(e) Push With the hand cusped.

Due to sounding very similar to Alos, the word for the inner thought, conscience, or the fate director, Ladybugs 
are associated with friendly ghosts that tell how to improve recipes, or how to sew that embroidery. "Alos'alasi" 
Is a common saying when seeing a lady bug. When someone has bad thoughts and then see a lady bug though, 
they crush it to get rid of the bad spirit.

Calling someone a butterfly is a nice name, especially for someone who has gone through a lot and wear those 
scars with pride.



1728 W»
1731 W¼
1732 W¾
1733 W¿
1734 WÁ
1735 WÄ
1736 WÅ
1737 WÆ
1738 WÇ
1741 WÈ
1742 WÊ
1743 WÌ
1744 WÏ
1745 WÐ
1746 WÑ
1747 WÒ
1748 WÓ
1751 WÔ
1752 WÕ
1753 WÖ
1754 WØ
1755 WÛ
1756 WÜ
1757 Wà
1758 Wá
1761 Wâ
1762 Wä
1763 Wæ
1764 Wç
1765 Wè
1766 Wé
1767 Wê
1768 Wë
1771 Wì
1772 Wí /_-� Tshaps Smelting pot

1773 Wî
1774 Wï
1775 Wð _¥eh-�Àh Passelmak Cupboard Secondary table under the main table where diningware is kept

1776 W8
1777 Wõ
1778 Wö
1781 W÷
1782 Wø
1783 Wù
1784 Wú
1785 Wý
1786 Wþ
1787 Wÿ
1788 W!
1800 &. &. Fennaa Cloth Cloth, textile, apparatus, presentation

1811 X#
1812 XS& !º3 Burtuu/Bultfaan Guy pants

1812 Ẍ
1813 Xª
1814 X«



1815 X¬
1816 X­
1817 X®
1818 X̄
1821 X°
1822 X²
1823 X³
1824 X́
1825 X¶
1826 X·
1827 X̧
1828 X»
1831 X¼
1832 X¾
1833 X¿
1834 XÁ
1835 XÄ
1836 XÅ
1837 XÆ
1838 XÇ
1841 XÈ
1842 XÊ
1843 XÌ
1844 XÏ
1845 XÐ
1846 XÑ
1847 XÒ
1848 XÓ
1851 XÔ
1852 XÕ
1853 XÖ
1854 XØ
1855 XÛ
1856 XÜ
1857 Xà
1858 Xá
1861 Xâ
1862 Xä
1863 Xæ
1864 Xç
1865 Xè
1866 Xé
1867 Xê
1868 Xë
1871 Xì
1872 Xí �a Aas Is suitable

1872 XYZ �a &µa Aas Fennaa

1873 Xî
1874 Xï
1875 Xð
1876 X8
1877 Xõ
1878 Xö :h.º� FenDaaya Cloth knots

Aas is the right word. The right thing. Also the cooked right, for bread and similar cookables. It means cooked. 
So when something is done correctly, it is Aas. Funnily enough, Aas is also one of the form of “to be”

The right 
garment

Wanted or not, the right one or not, cloth knots are an important part of the culture especially for travelling, 
but also for festivities. There is a whole lot of words that can come off of putting cloth words with snake 
words, referring to specific aspects. Narashpizaas is a funny one because it’s a portmanteau of snake den and 
suitable. Many possible interpretation based on context.



1881 X÷
1882 Xø
1883 Xù
1884 Xú
1885 Xý
1886 Xþ
1887 Xÿ
1888 X!
2100 [ 2=. Debaam Taste

2111 \#
2112 \̈
2113 \ª
2114 \«
2115 \¬
2116 \­
2117 \®
2118 \̄
2121 \°
2122 \²
2123 \³
2124 \́
2125 \¶ 'yºf Kiinsa Sprinkle

2126 \·
2127 \̧
2128 \»
2131 \¼
2132 \¾
2133 \¿
2134 \Á
2135 \Ä
2136 \Å
2137 \Æ
2138 \Ç
2141 \È
2142 \Ê
2143 \Ì
2144 \Ï
2145 \Ð
2146 \Ñ
2147 \Ò
2148 \Ó
2151 \Ô
2152 \Õ
2153 \Ö
2154 \Ø
2155 \Û
2156 \Ü
2157 \à
2158 \á
2161 \â
2162 \ä
2163 \æ
2164 \ç
2165 \è
2166 \é



2167 \ê
2168 \ë
2171 \ì
2172 \í
2173 \î
2174 \ï
2175 \ð
2176 \8
2177 \õ
2178 \ö
2181 \÷ ]a f̂:c Naseff Enjoy

2182 \ø
2183 \ù 2y: Seviminke Not nice Of something said with “good” intentions that undermines another. A sweet soup is not nice, no.

2184 \ú
2185 \ý
2186 \þ
2187 \ÿ
2188 \!
2200 *. .*te Entse Sit Leader, Decree, Sit Command

2211 _#
2212 _̈
2213 _ª ±+oN Tshowi Jove One of the gods sometimes mentioned

2214 _«
2215 _¬
2216 _­
2217 _®
2218 _̄
2221 _°
2222 _²
2223 _³
2224 _́
2225 _¶
2226 _· *¥",*�i Dessim Queen The title is usually not said, unless the monarch has a common name, in which case the title follows the name.

2226.88 ,̀a �*¥" Ivdessim Fated Queen Another name for Queen Shra, due to how hard her name is to be pronounced

2227 _̧ *ºhp,*�k Dessat King The title is usually not said, unless the monarch has a common name, in which case the title follows the name.

2227.75 < b̀c 4d> º1t_*. Toolemm King Tolem The following figure

2228 _»
2231 _¼
2232 _¾
2233 _¿
2234 _Á

2234.38 < Ầe æ> /'�*. Galgamikh

2235 _Ä
2236 _Å

2236.47 <_@f> +'*. Shra Queen Shra Pivotal figure of a hundred or so years before the events lived

2237 _Æ
2238 _Ç
2241 _È
2241 < g̀h> ¥1. ~ hIf&fa Silefan, Siilfan Sylvan A certain pastoral figure

2242 _Ê
2243 _Ì
2244 _Ï
2245 _Ð +35.*= Shuuste Stale decision

2246 _Ñ

The Old 
Galgamikh

A taled figure. A very old king. Sometimes shows up in stories. There are two versions of the person, one its 
proper tale, another its funnier, old man version, walking stick and all, who may not have seen the flood, but 
has met people who has seen it, and speaks in very funny and ancient ways.



2247 _Ò
2248 _Ó
2251 _Ô
2252 _Õ
2253 _Ö
2254 _Ø
2255 _Û
2256 _Ü
2257 _à
2258 _á
2261 _â
2262 _ä
2263 _æ
2264 _ç
2265 _è
2266 _é
2267 _ê
2268 _ë
2271 _ì
2272 _í
2273 _î
2274 _ï
2275 _ð
2276 _8
2277 _õ
2278 _ö
2281 _÷
2282 _ø
2283 _ù
2284 _ú
2285 _ý
2286 _þ
2287 _ÿ *�: Smaun Beautiful Like an ornate necklace, or throne.

2288 _! *&"3 Desvannu The Wardens Faces in the night sky believed to watch over

2300 ±. ±* Deegede Plead Plead, Request, question, Ask, Door, House part

2311 i#
2312 ï
2313 iª
2314 i«
2315 i¬
2316 i­
2317 i® _'_a Belepa Beg for food

2318 ī
2321 i°
2322 i²
2323 i³
2324 í
2325 i¶
2326 i·
2327 i̧
2328 i»
2331 i¼
2332 i¾
2333 i¿
2334 iÁ



2335 iÄ
2336 iÅ
2337 iÆ
2338 iÇ
2341 iÈ
2342 iÊ
2343 iÌ
2344 iÏ
2345 iÐ
2346 iÑ
2347 iÒ
2348 iÓ
2351 iÔ
2352 iÕ
2353 iÖ
2354 iØ
2355 iÛ
2356 iÜ
2357 ià
2358 iá
2361 iâ
2362 iä
2363 iæ
2364 iç
2365 iè
2366 ié
2367 iê
2368 ië
2371 iì
2372 ií
2373 iî
2374 iï
2375 ið
2376 i8
2377 iõ
2378 iö
2381 i÷
2382 iø
2383 iù
2384 iú
2385 iý
2386 iþ
2387 iÿ
2388 i!
2400 h. h. Dal Tale Tell, Story, Character

2411 j#
2412 j̈
2413 jª
2414 j«
2415 j¬
2416 j­
2417 j® _kh,h'_� Peedal, Dallaape, 

Dallapoy
Tale of Cups, 
The Cup game

Memory game which can be played with 101 (65) marked “cups”, or cards. Each person starts with taking 4 
cups, and hide them from their opponents. Then they play each two cups at the time, showing the other 
players what they are playing. If switching a cup, must use that cup. Best hand of the moment wins and gives 
one point, which balances towards zero. There should always be an unplayable number of cups left, and they 
can reduce the points of whoever won. True cups trump wild cups. Wild cups always give the best outcome. 
Best hands are: 5 different, 1 only, 5 same, 4 different, 4 same, 3 different, 3 same, 2 pairs, 2 same. Not 



2418 j̄
2421 j°
2422 j²
2423 j³
2424 j́
2425 j¶
2426 j·
2427 j̧
2428 j»
2431 j¼
2432 j¾
2433 j¿
2434 jÁ /£*h. Klaks Magic

2434.57 jÂl /�h= Kerall Dream

2435 jÄ
2436 jÅ
2437 jÆ
2438 jÇ
2441 jÈ
2442 jÊ
2443 jÌ
2444 jÏ
2445 jÐ
2446 jÑ
2447 jÒ 3¥Eh. Miisuurit Secret (said)

2447.38 jmn 3¥'fNih. Miisukhinit They don’t hide very well so it’s more ironic than anything

2448 jÓ
2451 jÔ
2452 jÕ
2453 jÖ
2454 jØ
2455 jÛ
2456 jÜ
2457 jà
2458 já
2461 jâ
2462 jä
2463 jæ
2464 jç
2465 jè
2466 jé
2467 jê
2468 jë
2471 jì
2472 jí
2473 jî
2474 jï
2475 jð
2476 j8
2477 jõ
2478 jö
2481 j÷
2482 jø
2483 jù

The writer’s impression of what magic is makes its use of the logograph vary. Here, it is story magic, things 
that seem to unreal to be true. Using the cloth logogram, it’s regarding fate bending stuff. A magical prayer 
would use the Pleading logogram, and so on.
Dreams bring a lot of new ideas, and often plays are called dreams for that reason, especially when they are 
satire meant to cause changes in how people act. A story that seem to have no clear goal is also called a 
dream.

“Hidden” 
bunny



2484 jú (53h. Miluunii Many small

2484.54 jûo (53-K6 Miluunyadhur The new printing press and associated character set

2485 jý
2486 jþ
2487 jÿ
2488 j!
2500 p p Tuu You Vocative, insults, diminutives, calling out

2511 q#
2512 q̈
2513 qª
2514 q«
2515 qr* $: n FuBuuGeNaaz Smelly toed

2515 q¬
2515.2523 qrs ³ t$*n.±. Tabottsee? Did you die??

2516 q­
2517 q®
2518 q̄
2521 q°
2522 q²
2523 q³
2524 q́
2525 q¶
2526 q·
2527 q̧
2528 q»
2531 q¼
2532 q¾ |fa Khaad Friend/guys!

2533 q¿
2534 qÁ
2535 qÄ
2536 q@u +f1© Shilferaaf Liar

2536 qÅ
2536.1 q@ü Æ p=+h5Àh Tushuurukk Get bent

2537 qÆ
2538 qÇ
2541 qÈ
2542 qÊ
2543 qÌ
2544 qÏ
2545 qÐ
2546 qÑ
2547 qÒ
2548 qÓ
2551 qÔ
2552 qÕ
2553 qÖ
2554 qØ
2555 qÛ
2556 qÜ
2557 qà
2558 qá
2561 qâ
2562 qä
2563 qæ
2564 qç

Smaller 
printing press



2565 qè
2566 qé
2567 qê
2568 që
2571 qì
2572 qí
2573 qî
2574 qï
2575 qð
2576 q8
2577 qõ
2578 qö ':. KeGanan Snake

2581 q÷
2582 qø
2583 qù
2584 qú
2585 qý
2586 qþ
2587 qÿ
2588 q!
2600 ¥. v. Breast Breast, Milk, Mother, Hearty Drink

2611 w#
2612 ẅ
2613 wª
2614 w«
2615 w¬
2616 w­
2617 w®
2618 w̄
2621 w°
2622 w²
2623 w³
2624 ẃ
2625 w¶
2626 w· IoIo Dullduur Breat pair Also butt

2627 w̧
2628 w»
2631 w¼
2632 w¾
2633 w¿
2634 wÁ
2635 wÄ
2636 wÅ
2637 wÆ
2638 wÇ
2641 wÈ
2642 wÊ
2643 wÌ
2644 wÏ
2645 wÐ
2646 wÑ
2647 wÒ
2648 wÓ
2651 wÔ ¥v:b DiMomuu Wool shirt Wool shirt that is open in front, allowing to see the undershirt. Held together with a knotted band.

2652 wÕ



2653 wÖ
2654 wØ
2655 wÛ
2656 wÜ
2657 wà
2658 wá
2661 wâ
2662 wä
2663 wæ
2664 wç
2665 wè
2666 wé
2667 wê
2668 wë
2671 wì
2672 wí
2673 wî
2674 wï
2675 wð
2676 w8
2677 wõ
2678 wö
2681 w÷
2682 wø
2683 wù
2684 wú
2685 wý
2686 wþ
2687 wÿ
2688 w!
2700 º. º. , × º Okhbatta Tool, Do something with a tool, Do in general, agricultural stuff

2711 x#
2712 ẍ
2713 xª ¹cºf Bakkhsoo To Hit

2714 x«
2715 x¬
2716 x­
2717 x®
2718 x̄
2721 x°
2722 x²
2723 x³
2724 x́
2725 x¶
2726 x·
2727 x̧
2728 x»
2731 x¼
2732 x¾
2733 x¿ ,º= Tshikksa Hacked

2734 xÁ
2735 xÄ
2736 xÅ
2737 xÆ
2738 xÇ

Tools, 
Ploughing

Dismantle, verified in details. When something is looked at but not touched, gets a Yl logogram. Is also 
pronounced Tsiksha



2741 xÈ
2742 xÊ
2743 xÌ
2744 xÏ
2745 xÐ
2746 xÑ
2747 xmß t'+ Taraash Fighting stuff

2747 xÒ
2748 xÓ
2751 xÔ
2752 xÕ
2753 xÖ
2754 xØ
2755 xÛ
2756 xÜ
2757 xà
2758 xá �º:×a Unsattewakh

2761 xâ
2762 xä
2763 xæ
2764 xç
2765 xè
2766 xé
2767 xê
2768 xë
2771 xì
2772 xí
2773 xyß £'a+o"º. Akkrashon Farmland

2773 xî
2774 xï
2775 xð
2776 x8
2777 xõ
2778 xö
2781 x÷
2782 xø hng Torrmed Axe

2783 xù
2784 xú
2785 xý
2786 xþ
2787 xÿ
2788 x!
2800 �. �. House House, Village, heritage, Unruled Realm, door, Gate

2811 z#
2812 z̈
2813 zª
2814 z«
2815 z¬
2816 z­
2817 z®
2818 z̄
2821 z°
2822 z²
2823 z³
2824 ź

With bad 
intention



2824.82 z{| hnbk Darmat A fabled city

2825 z¶
2826 z·
2827 z̧
2828 z»
2831 z¼
2832 z¾
2833 z¿
2834 zÁ /:3a Gulazhuur Swamp

2835 zÄ
2836 zÅ �' �µ: Iigle Danea Certain forests Where the Elk is found. And other similar creature

2837 zÆ
2838 zÇ
2841 zÈ
2842 zÊ
2843 zÌ
2844 zÏ
2845 zÐ
2846 zÑ
2847 zÒ
2848 zÓ
2851 zÔ
2852 zÕ
2853 zÖ
2854 zØ 6�o� Uuldoma Area that is not wild. Uldomma includes hunting grounds and gardened areas.

2854 z}o Kz6�v Itsulldomo

2855 zÛ
2856 zÜ
2857 zà
2858 zá
2861 zâ
2862 zä
2863 zæ
2864 zç
2865 zè �:� ~ *:� Tidessna Very be, hence

2866 zé �º� Tannda’os

2866.28 z~� ��� ~ �3� Iminne To home

2867 zê
2867.28 z�� µ�� Amuun From home

2868 zë
2871 zì �: Tanaan Very Be, here

2872 zí
2873 zî �£aK DanEekhis

2874 zï
2875 zð
2876 z8 �:� Tanaaz Very Be, there

2876.28 zó� �. Mahan Home, there

2877 zõ
2877.28 z�� "o ~ �� Mon At home

2878 zö
2881 z÷
2882 zø
2883 zù
2884 zú

A shepherd town that apparently disappeared off the map. Is found in some stories as an idyllic place where 
little has changed.

Constructed 
area
Printing press 
house

Very be, 
hither

Stable (old 
fashioned)



2885 zý
2886 zþ
2887 zÿ
2888 z!
3100 ©. ©. Head Person, maker, national, head-stuff, Names

3111 �#
3111.34 ��� ¦a�©a= Pagraaf Brewer

3112 �̈
3113 �ª
3114 �«
3115 �¬
3116 �­ ©:º Geffisa Tinnitus

3117 �® ©_ Gappe Short necklace Head cup

3118 �̄ ©p& Kevven Ears

3121 �° É�¥� Uvnaasun Mustache

3122 �² ¥�+ Sunshe Crown

3123 �³ ©±µ Khafdega Hair

3124 �́ ©h' Khapsilla Hair Especially in a knot

3125 �¶ #" Tuun You, here

3125.25 ��s �" Dusan You, here

3125.2565 ��s è �� Estaayo You, Hence

3125.2566 ��s é �� Esstii You, hither

3125.2576 ��s õ � TuuDe You, there

3125.65 ��5 #� ~ * Taayoo, -ts You, Hence

3125.66 ��0 #� Tii You, hither

3125.76 ��� # Tuu You, there

3126 �·
3127 �̧

3127.36 �bß º'+3 Taraashuu Fighter

3127.38 �bn ºa'+eC Taalashen Name More a lady’s name in families that want to grow soldiers.

3128 �»
3131 �¼ ©© Kaffkave Equals

3131.42 �<� ©©� Kaffkaraas Headbutting

3131.66 �<0 ©©� Kaffkavi Headache

3131.68 �<� ©©� Kaffkavon Drunk Seeing double

3132 �¾
3133 �¿ ,a©a. Kaakhaf Cheese Maker

3134 �Á
3135 �Ä
3136 �Å
3137 �Æ
3138 �Ç
3141 �È
3142 �Ê
3143 �Ì ©� Kavlekh Listen Especially to multiple opinions and stories

3144 �Ï ©$ Kavlal Listen Especially to opposing opinions and stories

3145 �Ð ©5 Gevlu Listen Especially to one-sided opinions and stories

3146 �Ñ ©E' Kevlilla Make sense

3147 �Ò ©' Gevvlaa Head Think rationally. Often with the idea that it’s hard to get into it.

3147.66 �m0 ©'�. Gevvla-yii Head In Into one’s head. Nistazhe GevvlaYits Askalppe tukh. The Truth into your head reap now. May you see clearly.

3148 �Ó
3151 �Ô
3152 �Õ
3153 �Ö

There must be an insect in one’s head causing tinnitus. Or is it a god saying to do something? In any case 
tinnitus is scary. It’s associated with Fate, with ability to know what will happen, and people who are 
commonly afflicted with Geffisa tend to retract themselves from the world as they have to use gestures more 
often.



3154 �Ø
3155 �Û
3156 �Ý& À+" Kashiim Boy

3156 �Ü
3157 �à
3158 �á ±. Tesshemm Elder

3161 �â
3162 �ä µ©=K Akkad Allos, Akkad.

3163 �æ �© Ikkaf Torso From the torax to the head including the upper limbs.

3164 �ç 9 Ell Me, here

3164.64 ��� � Ellaal Me, here

3164.6465 ��� è v:� Ninnyo Me, Hence

3164.6466 ��� é �� Yellii Me, hither

3164.6476 ��� õ v:3 Nonnuu Me, there

3164.65 ��� v� ~ 3 Neey/Nii Me, Hence

3164.66 ��� 9� Eelii Me, hither

3164.76 ��ô v3 Nuu Me, there

3165 �è
3166 �é
3167 �ê
3168 �ë
3171 �ì
3172 �í
3173 �î 'faË ©_ Shaamot Kabba Messy hair Confused horse.

3174 �� �µ ~ E Lii Them, here

3174.56 �A� 9eN" Eelewiin Teenager

3174.65 �A� ��~Z5~Z Hiiroo/Hr Them, Hence

3174.66 ��� �Y ~ h� Taarii Them, hither

3174.74 �A� Z:µ ~ E: Lilii Them, here

3174.7465 �A� è Z:� ~ E:� Lilooy Them, Hence

3174.7466 �A� é Z:� ~ h:� Tiriit Them, hither

3174.7476 �A� õ Z:� ~ h: Teraat Them, there

3174.76 ��µ �� ~ h Ter Them, there

3175 �ð
3176 �8
3177 �õ
3178 �ö
3181 �÷
3182 �ø ©µno Kaabanos Innate Wisdom Some people have the flair for certain things without any expertise in that domain. That’s the Kaabanos.

3182.55 ��� ©n3 Kaavnasu

3183 �ù ©Z Kavvel Brain

3184 �ú
3185 �ý
3186 �þ
3187 �ÿ
3188 �!
3200 . |. Karaan Hand

3211 �# ¦ae:i Pee(vi)/Pabaa (Gran)Father

3212 �̈ /. = Karammpee Arms

3213 �ª /.¹= Karaambaa Arm

3214 �« /.!= Karammpal Palm

3215 �¬ %y_ Gippa Hand blood Either for Ritual purposes, or as a way to denote a person has done wretched things.

3216 �­

One’s own 
thoughts

Innately Wise 
person

Got a problem you have no idea how to solve? Go check out with your local Kaavnasu, they’ll figure something. 
Just be prepared for some YadinkWuBalinket.

Hand, Friends, Relations, Workers, work, place-attached spirits
(A person not seen as bonded, or in official document can be put with the Gv. Classifier instead)
(The vocative case of calling a person so and so uses de Dw. Classifier instead)
The word for hand used to be Kadhan, but the sound shifted enought towards the Karan to warrant a change in 
some cases.



3217 �®
3218 �̄
3221 �°
3222 �²
3223 �³
3224 �́
3225 �¶
3226 �· ¥iU Tii/Smaa/Maamaa (Grand)Mother

3227 �̧ |º_ Kisstapa Now what?

3228 �»
3231 �¼
3232 �¾

3232.11 �AG *À|= Tuskakhaad Closed fist About to throw punch and turn the other into a Tuskappa.

3232.12 �A� | N Khaad Wii Bird hand Thumb to flat hand with the palm facing downward, like a bird’s beak

3232.12 �A� |: Kosgaat Leg hand Index and middle pointing downwards, looking like feet. Meaning we need to leave shortly.

3232.13 �A� ¹.. Bak’khaad Stick hand Index pointing upward, turning the fist. Referring to anything Tower, Tree, anything upright.

3232.16 �A� :¥a|= Fiisakhaad Bee hand Clapping the thumb to the flat fingers like wings.

3232.16 �A� _:|= Pabaat Cup hand Cup shape upward

3232.16 �A� �|= Donnkaa Hut hand Cup shape downward, for a settlement, refering to home and whatnot

3232.21 �  'iºf Kinnsa Spice hand

3232.31 �A¡ |©� KhaadKavii Flat hand to the temple palm inward. Think, but also come to me.

3232.32 �76 |W~|: '� Kaduu, Kakhaad Leey

3232.33 �A¢ º|=, DakkaGoh Crooked index Gestual of the index looking like a hook. Meaning one has to use the bathroom.

3232.34 �A£ | /Ë Khaad Dzhiilot Money hand

3232.36 �A¤ +:. Shizhii Gestual with Upright C shape, a bit like antlers or horns.

3232.38 �Ae 'Z|= Kennalaas Toothy fingers

3232.41 �>¥ |e1 Khaddeluuv Breath hand

3232.4113 �¦¥ | 1_� Khaad Lobbii

3232.4156 �>¥ Ü | 1N Khaad Lawii

3232.4157 |§  g�� | 1Nº Khaad Lawiitaa

3232.43 �̈ !'|= Palakhaad Collect hand One hands cup, the other sprinkles into it. Meaning collect

3232.44 �© %$'º Kulleda Passage hand

3232.71 �Aª Q|= Oofkaa Thumb Specifically the whole thumb including the palm base, especially in an curved upright position.

3232.88 �>a 'f�£ Khennea(k) Starry

3232.88 �«a 'f�£W Khennakkuu Star sprinkled Sprinkle upward, then falling gently both sides. Truly marvelous, both unironically and ironically

3233 �¿
3234 �Á
3235 �Ä
3236 �Å
3237 �Æ
3238 �Ç �*i Yecchtis Throw

3241 �È
3242 �Ê
3243 �Ì
3244 �Ï
3245 �Ð
3246 �Ñ
3247 �Ò
3248 �Ó
3251 �¬ü É:­o. Fevvlos To milk

3251 �Ô
3252 �Õ

The gesture of sprinkling spices from the tip of the fingers. Means tasty, but also can mean spreading seeds, or 
information

Hand to the 
head
Hands 
together

Not quite together, kind of subdued, slightly cup hand, slightly triangular shaped, with the palms towards the 
speaker. A bit reverential, useful for sorry, thanks, no problem, it’s cordial but not fully.

Making a round shape with fingers towards the listener, with “F” lip at the same time, meaning one will get a 
lot of money, or exchangeable goods, out of something. It’s a little too friendly for unknown company.

Index and 
thumb

Peace sign, but it means there are wolves or similar toothy dangers close by, so one must shut it until we figure 
it out more.
One hand to the mouth, flat and palm to the cheek, usually with a tilt of the head. I did not understand what 
you said.

Hand to the 
tongue

ɘSame as Khadd luuv but with the tongue sticking out, meaning I disagree.

Bird Mouth 
hand

One hand in a bird beak shape near the mouth, usually with a small smile with the mouth but not with the 
eyes, meaning to shut it.

Bird Mouth 
hands

Two hand in a bird beak shape near the mouth, with a frown and insisting eyes, meaning to shut it, especially if 
told once already.

Thumb and index close, with an emphatic back almost to the eye then foreward, usually with puckered lips. 
Not much room for erring.

Sprinkle upward, then falling gently sideways. Sign for stars, beauty, poetry, a magnificient meal, but also to 
make fun of something so stupid it will forever be written in the stars, especially with a cupping of the lips. O, 
Magestic failures.



3253 �Ö
3254 �Ø
3255 �Û
3256 �Ü !aN. Vaal Younger Kin

3256.27 �Ý& Nt Wiitaa / Tiuv Neighbour kid

3256.72 �Ý® _:¯N. Faavis Other Younger

3256.76 �Ý° $Ë,N. Laares Younger Tribe

3257 �à
3258 �á *pej_e Tezzve Elder Kin

3258.27 �±& �u|pac Unkaas / Tyeech Neighbour

3258.72 �±® �a+i Assigii Other Elder

3258.76 �±° 3_a3©. Niivaw Elder Tribe

3261 �â
3262 �ä
3263 �æ
3264 �ç h9 Dallyar/Daaylar Listener Reader, receiver of a story. A story is seen more than it is heard.

3265 �è
3266 �é
3267 �ê
3268 �ë
3271 �ì
3272 �í
3273 �î
3274 �A� Z|= Allkha Fingers

3274.27 �² º|= Daaka Index The working finger. Upright position

3274.35 �³ %|= Kookhaad Thumb

3274.56 �́ N|= ~ N£ Wiikhaad / Wik Little finger

3274.58 �µ �|= ~ �* Wannka, Wans Ring finger Used to make a thumb to ring finger circle that is supposed to be good for you.

3274.5858 �±¶ �|: Wanska Name Has a religious connotation

3274.65 �A5 Z#� ~ ·º� Urrsoy This, Hence Subject Just discussed

3274.66 �A0 Z#� Irris This, hither Subject Just discussed

3274.74 �� 6|= Walkaa Middle finger

3274.76 �A¸ Z#1 Aarso This, there

3274.77 �A� Z#, ~ Z�, Alaask This, here

3275 �ð
3276 �8
3277 �õ µ� Aalos Conscience Inner voice, inner angel, considered an outside spirit

3278 �ö
3281 �÷ |(� Khadembi Sated Hand to the navel. Full. Content. No more. Enough. I can’t take it anymore.

3282 �ø
3283 �ù
3284 �ú
3285 �ý
3286 �þ
3287 �ÿ ��3 Narashu

3287 �M¹ :�bo| Fimokhes

3288 �!
3300 º ±,h Sakhka Hook Hook, Fishing gear, Washroom duties, intercourse

3311 »#
3312 »̈
3313 »ª _±ºa Baasketta Sickle

3314 »«

Same pronunciation as for silver, leading to the phrase Alkhalkha, the condition of having too much contact 
with silver turning the skin bluish.

Specifically the sticking out part of the thumb, not the palm base, especially with the fist clenched and the 
thumb pointing to the side
A person who wants to prove that they say the truth about a dream swears on their little finger, willing to have 
it crushed by a rock to prove that they are saying the truth, turning to "Wikhadi lei Ko noom!" or To my hand's 
bird a slingshot's rock! Shortened to Wikhadi, and eventually, to Wikhi. 

Subject Just discussed. In written, if one states a number, it is the nth last ideogram written, in order to 
prevent remaking the same complex set on the same page of a document. It is common practice but also an 
indicator that one’s printing person may not like to work as much.
Subject Just discussed. In written, if one states a number, it is the nth last ideogram written, in order to 
prevent remaking the same complex set on the same page of a document. It is common practice but also an 
indicator that one’s printing person may not like to work as much.

Rope Maker, 
Trouble maker

Old fashion term for rope makers. Due to the Narashpizhu, the actual rope makers have a new name so they 
sound better

Proper rope 
maker



3315 »¬
3316 »­
3317 »®
3318 »̄
3321 »°
3322 »²
3323 »³
3324 »́
3325 »¶
3326 »·
3327 »̧ �aåG Naanuk Virility

3328 »»
3331 »¼
3332 »¾
3333 »¿
3334 »Á
3335 »Ä
3336 »Å
3337 »Æ
3338 »Ç
3341 »È ±,/1� Sakhkluuvi Irrumate Sexual word

3342 »Ê
3343 »Ì
3344 »Ï ±,/$<µ> Sakhklar(e) Fornicate Sexual word

3345 »Ð ,at5o Tsharoo Defecate

3346 »Ñ
3347 »Ò
3348 »Ó
3351 »Ô É¹ Weppakh Neck Lead Thread around necks of animals, that are knotted in a way that prevents hurting them.

3352 »Õ
3353 »Ö
3354 »Ø
3355 »Û
3356 »Ü
3357 »à £e& Ekkvan Fishing Hook

3358 »á
3361 »â
3362 »ä
3363 »æ
3364 »ç
3365 »è
3366 »é
3367 »ê
3368 »ë v±,= MuSakh Fishing Worm Anything used to attract fish

3371 »ì GhQ Gah! Gah! Painful

3372 »í
3373 »î
3374 »ï
3375 »ð
3376 »8
3377 »õ
3378 »ö
3381 »÷
3382 »ø
3383 »ù

When asking impolitely another person to wander off somewhere else, It is understood that “Tsharo sfam” does 
not have a literal meaning.



3384 »ú
3385 »ý
3386 »þ
3387 »ÿ �º� Yugam Snatch

3388 »!
3400 /. /. Gel/Zhal/Dzhil Gold

3411 ¼#
3412 ¼̈
3413 ¼ª
3414 ¼«
3415 ¼¬
3416 ¼­
3417 ¼®
3418 ¼̄
3421 ¼°
3422 ¼²
3423 ¼³
3424 ¼́
3425 ¼¶
3426 ¼·
3427 ¼̧ �a=*a Kardaas Sword Sometimes gets the Dx or the Bg logogram, especially if it is unadorned

3428 ¼»
3431 ¼¼
3432 ¼¾
3433 ¼¿
3434 ¼Á /:. Kellzhel Making money

3435 ¼Ä
3436 ¼Å
3437 ¼Æ
3438 ¼Ç
3441 ¼È
3442 ¼Ê
3443 ¼Ì
3444 ¼Ï
3445 ¼Ð
3446 ¼Ñ
3447 ¼Ò
3448 ¼Ó
3451 ¼Ô
3452 ¼Õ /=Ë Dzhiilot Lots of coins

3453 ¼Ö
3454 ¼Ø
3455 ¼Û
3456 ¼Ü
3456 ¼Ýf /'N Dzhil-laawi Set for winter

3457 ¼à
3458 ¼á
3461 ¼â
3462 ¼ä
3463 ¼æ
3464 ¼ç
3465 ¼è
3466 ¼é

Gol, Golden, Money, Rich, Pretty, Metal, Beauty, Currency

Having enough foods and material for the cold months. It’s a year long commitment, but not so bad with 
proper insulation of dry wells. You have to watch out for the Inki and Anoi however, they can make a pretty 
sad mess. One is bound to take care of others in those months, but to a point. This is why it is common to give 
a great meal the first night of hosting a stranger, a good meal the second, an okay meal the third, and slightly 
burnt one the fourth. One is usually not welcome past a week (of five days).



3467 ¼ê
3468 ¼ë
3471 ¼ì
3472 ¼í
3473 ¼î
3474 ¼ï ZÀf/. Alkha Silver

3475 ¼ð £Ë#o Akkostoo Treasure

3476 ¼8 /C~ÀCµ: Djzeliim/Kiimea Promise

3477 ¼õ
3478 ¼ö .,pi Ankii Copper There: Ankakh, Hither: Ankekhi, Hence: Ankakho

3481 ¼÷
3482 ¼ø £'� Hakraun Sulphur

3483 ¼ù /'y Kellang Alloy

3484 ¼ú
3485 ¼ý
3486 ¼þ ¦e/ºy PevvgaTank Wheat Wheat ready to be reaped

3487 ¼ÿ
3488 ¼! C/$o Inngaloor Shooting star

3500 %. %. Goo West Lie down, Flat surface

3511 ½# Àe Ke Hill

3512 ½̈
3513 ½ª
3514 ½«
3515 ½¬
3516 ½­
3517 ½®
3518 ½̄
3521 ½°
3522 ½²
3523 ½³
3524 ½́
3525 ½¶
3526 ½·
3527 ½̧ %=º Kuusa Sleep done

3528 ¾� %�Z Kodoomahr Lands across “Our Lake”. Dwellers of Yivalkes tend to not like that realm, both ironically and unironically.

3531 ½¼ % ©3 Koo Kavvo

3532 ½¾ % |µ Koo Khaade Western Hand Both the power and the general word for products coming from the western land

3533 ½¿ %, KooGoh Western mess Commentary of the problems that the Western Realm faces

3534 ½Á % / Koo Dzhiil Western funds

3535 ½Ä
3536 ½Å +a%e Shagee Asleep Going to sleep. Shagin, Shagets, Shaguhr. Kussa Shagin: Sleep done, I sleep (again), meaning I’m not too well.

3537 ½Æ
3538 ½Ç % 'º Koo Gaande Western bite The “bite” of an attack, or simply of restrictions.

3541 ½È %3 1¹ Kuu Lobbaa

3542 ½Ê
3543 ½Ì
3544 ½Ï
3545 ½Ð
3546 ½Ñ
3547 ½Ò
3548 ½Ó
3551 ½Ô %5�: Koruffe Western Sheep

3552 ½Õ

Originally Dzhelim, now Kimea. One would state that word, followed by the time, or the thing that would 
enable them to fulfill the promise. When one is known to not follow up on promise, one can state Kimeats Pu, 
Kimea Pu, Kimea Tayo Barra, or similar.

Mixing metals together to form certain compounds with varying properties. Certain smiths spend a lot of time 
keeping track of their experiments, and due to the inherent risks of the field, tend to hold their notes in a 
separate building, keeping track of the origin, weighed difference, temperatures reached, and different 
processes given.

The west 
realm
Western 
People

Involvment from the western lands in some of the changes Yivalkes and other lands faces at times. Also A term 
for fake money.

Western 
tongue

Languages spoken further West. “Ku Lobbats” is a derogatory term for when someone seems to try to protect 
themselves while putting another down.

Sheep that was imported from the West, tends to produce a different kind of wool, tends to look a little silly 
too



3553 ½Ö
3554 ½Ø
3555 ½Û
3556 ½Ü
3557 ½à
3558 ½á
3561 ½â
3562 ½ä
3563 ½æ
3564 ½ç
3565 ½è
3566 ½é
3567 ½ê
3568 ½ë
3571 ½ì
3572 ½í
3573 ½î
3574 ½ï
3575 ½ð
3576 ½8
3577 ½õ
3578 ½ö
3581 ½÷
3582 ½ø
3583 ½ù
3584 ½ú
3585 ½ý
3586 ½þ
3587 ½ÿ
3588 ½! ºt"% Tarammenko Evening stars

3600 ¿ ¿ Shabe Horns Horns, String instruments, Bow and arrow, Horned Animal – Horned Farm animals get the Wv root instead

3611 À#
3612 À̈
3613 Àª ¹+5¥ Bashledii Big Key Door bar, A locking key that stops the flow when it is in rather than when it is out.

3614 À«
3615 À¬
3616 À­
3617 À®
3618 À̄
3621 À°
3622 À²
3623 À³
3624 À{� +h Shtall Melody

3624 À́ +fhi Shediir Satyr

3625 À¶
3626 À·
3627 À̧ ¿º Shta Actual bow

3627.55 Àb� º Daa Bow apparatus

3628 À» +� Shtan Strings’ bow

3631 À¼
3632 À¾
3633 À¿ ±+a= Tikksha Hack off

3634 ÀÁ

Stars that come before the others. “Early riser of the night” said of people who sleep very late and through the 
day

A common occurrence in the folklore of the region. Calling someone a Satyr can be taken as displaying 
bravado, or a nice gait. It's also a word important in music as it's associated with the rhythms of hooves, and 
prosody. There is the first shedir which is long vowels, the second shedir with long and short vowels, the third 
big Shedir with long short long, etc.



3635 ÀÄ
3636 ÀÅ
3637 ÀÆ +pÀ Kisha Scratch

3638 ÀÇ
3641 ÀÈ
3642 ÀÊ _:� Booballos Buffalo etc. Infantry is often referred to with that word. Also important in geometry when referring to translation

3643 ÀÌ
3644 ÀÏ
3645 ÀÐ
3646 ÀÑ
3647 ÀÒ 5' Loora Lyre, Harp

3647.63 ÀmÁ �5' Iikhla Big Harp

3648 ÀÓ
3651 ÀÔ À�� Kamaun Calling horn Carved from a horn of a mountain goat

3652 ÀÕ
3653 ÀÖ
3654 ÀØ �+6 Mashur Mold

3654.55 ÀÙ� �+63 Mashuru Mold maker

3655 ÀÛ
3656 ÀÜ 5¥ Ruudii Key Especially for smaller keys

3657 Àà
3658 Àá +5¥ Shelldii Key Especially for bigger, more ornate keys

3661 Àâ �ºh Iivett Bow rope

3662 Àä
3663 Àæ �' Iigla Elk

3664 Àç
3665 Àè
3666 Àé
3667 Àê
3668 Àë
3671 Àì
3672 Àí
3673 Àî
3674 Àï
3675 Àð
3676 À8
3677 Àõ
3678 Àö
3681 À÷
3682 Àø
3683 Àù
3684 Àú
3685 Àý
3686 Àþ
3687 Àÿ
3688 À! '_¿ Leehf Dust

3700 À. À. Desire Desire, Idea, deals

3711 Â# !:iÀ. Balafii

3712 Â̈
3713 Âª
3714 Â« !aÀ=i Balakii Dance

3715 Â¬
3716 Â­
3717 Â®

A friendly manner to call someone dumb, cute and in the way. This is due to how the Standing Harp is named 
after the Elk, by being called Ikhla. “Iglani... Wew” “Ah... My elk” while putting one’s hand right in the face of 
one’s child is a very friendly way to say they have grown in size but not in mind.

Dance to 
somewhere



3718 Â̄
3721 Â°
3722 Â² *:� TassDezya Meeting

3723 Â³
3724 Ấ
3725 Â¶
3726 Â·
3727 Â̧
3728 Â»
3731 Â¼
3732 Â¾
3733 Â¿
3734 ÂÁ /:À. Kellvii Happy, glad Gold bee. Honey.

3735 ÂÄ +À. Shii Arrive Similar to Ki (go) and Kui (come), there is a jussive sense added to it

3736 ÂÅ �eµe Dennee Hunt

3736.75 Â@Ã º�À.1 Denaw Hunting spots

3737 ÂÆ
3738 ÂÇ
3741 ÂÈ
3742 ÂÊ
3743 ÂÌ
3744 ÂÏ
3745 ÂÐ
3746 ÂÑ
3747 ÂÒ
3748 ÂÓ
3751 ÂÔ
3752 ÂÕ
3753 ÂÖ
3754 ÂØ
3755 ÂÛ
3756 ÂÜ
3757 Âà
3758 Âá
3761 Ââ
3762 Âä
3763 Âæ
3764 Âç
3765 Âè
3766 Âé
3767 Âê
3768 Âë
3771 Âì
3772 Âí
3773 Âî
3774 Âï
3775 Âð
3776 Â8
3777 Âõ
3778 Âö
3781 Â÷
3782 Âø
3783 Âù
3784 Âú
3785 Âý



3786 Âþ
3787 Âÿ
3788 Â!
3800 '. 'a�e Gannee Tooth Dogs, Fangs, etc.

3811 Ä#
3812 Ä̈
3813 Äª
3814 Ä«
3815 Ä¬
3816 Ä­
3817 Ä®
3818 Ǟ
3821 Ä°
3822 Ä²
3823 Ä³
3824 Ä́ '=h Ganda Bite

3825 Ä¶
3826 Ä·
3827 Ä̧ 'º Kanda Hunting dog Same word for Fetching "KaGanda, Terants" Very Hunting Dog, Your blessings. Find where it is, thank you.

3828 Ä»
3831 Ä¼
3832 Ä¾
3833 Ä¿
3834 ÄÁ
3835 ÄÄ
3836 ÄÅ
3837 ÄÆ
3838 ÄÇ
3841 ÄÈ
3842 ÄÊ
3843 ÄÌ
3844 ÄÏ
3845 ÄÐ
3846 ÄÑ
3847 ÄÒ
3848 ÄÓ
3851 ÄÔ 'É Gamfe Shepherd dog

3852 ÄÕ
3853 ÄÖ
3854 ÄØ
3855 ÄÛ Å'Æ Wuken Lupines

3856 ÄÜ Ny'. Wiinakkh Fox

3857 Äà
3858 Äá
3861 Äâ
3862 Ää
3863 Äæ
3864 Äç
3865 Äè
3866 Äé
3867 Äê
3868 Äë
3871 Äì
3872 Äí

Not bitten per say, more like stung hence the dal marker due to how it looks like a stinger. Used in phrases like 
“Dusan Pezfisa Ganda” You definitely have been bitten by the walking bee.

Same word for Gathering, "Yella Gamfaa Tayo Tukhoy?" Myself to you a shepherd dog right here? Should I bite 
your ankle (so you do what you should)?

Unfortunately they are pretty dangerous and have hurt many people over the past generations due to their 
recessed territory, so it's now used to mean "New Danger"
Foxes are considered Bird Cat Dog hotpodge. Calling someone a fox is saying they are trying to do or be too 
many things at once. They are a cute pest.



3873 Äî
3874 Äï
3875 Äð
3876 Ä8
3877 Äõ
3878 Äö
3881 Ä÷
3882 Äø
3883 Äù
3884 Äú
3885 Äý
3886 Äþ
3887 Äÿ
3888 Ä!
4100 1. Z1. Alraav

4111 Ç#
4112 Ç̈
4113 Çª
4114 Ç«
4115 Ç¬
4116 Ç­
4117 Ç® µ� Ayish Mouth

4118 Ç̄ '� Lawm Lick

4121 Ç°
4122 Ç²
4123 Ç³
4124 Ḉ
4125 Ç¶
4126 Ç·
4127 Ç̧
4128 Ç»
4131 Ç¼
4132 Ç¾
4133 Ç¿
4134 ÇÁ
4135 ÇÄ
4136 ÇÅ
4137 ÇÆ
4138 ÇÇ
4141 ÇÈ
4142 ÇÊ
4143 ÇÌ
4144 ÇÏ $1 Laruuv Breath

4145 ÇÐ
4146 ÇÑ
4147 ÇÒ 3¥E1. Misuuriil Secret (kept)

4148 ÇÓ
4151 ÇÔ
4152 ÇÕ
4153 ÇÖ
4154 ÇØ
4155 ÇÛ
4156 ÇÜ
4157 Çà

Lip, mouth, 
Breathing, 
Eating etc.



4158 Çá
4161 Çâ
4162 Çä
4163 Çæ
4164 Çç
4165 Çè
4166 Çé
4167 Çê
4168 Çë
4171 Çì Qh1Æ Pleev Feed

4172 Çí �1.Q Eez Eat Present, future

4172.37 ÇYÈ �À1. Aaska Hunger One of the rare word that differs in its verbal form, “Askam”

4172.76 ÇY¸ �1.� Az Ate Past/Passive form

4173 Çî
4174 Çï
4175 Çð
4176 Ç8
4177 Çõ
4178 Çö .¥a1. Emmsa Paint The expression Eemsa Lehf, to paint dust, means to do something incredibly absurd over a long period of time.

4181 Ç÷
4182 Çø ':& Larafen

4183 Çù /£1. Shalekh Saliva

4184 Çú
4185 Çý
4186 Çþ
4187 Çÿ
4188 Ç!
4200 �. Z'%�. Ellgengoo Roll Time, Roll, Wheel, Lengthy Event

4211 É#
4212 É̈
4213 Éª 5¹ Luubakh Hour

4213.56 É¦� N5¹ WiiLuubakh Bird Hour Each bird hour lasts 22.5 minutes, and there are 8 in a Strong hour

4213.63 É¦Á �5¹ YeggLuubakh Strong hour Each strong hour lasts 3h, and there are 8 in a day, with the first hour being Dawn to Morning.

4214 É«
4215 É¬
4216 É­
4217 É®
4218 É̄
4221 É°
4222 É²
4223 É³
4224 É́
4225 É¶
4226 É·
4227 Ȩ́
4228 É»
4231 É¼
4232 É¾
4233 É¿
4234 ÉÁ t/�. ~ 1ena Levanaas Golden days Holiday week at the end of a month leading to the special day

4234.67 ÉÂÊ /� Gallyaa Day half Period from Spring equinox to Fall equinox

4235 ÉÄ
4235.48 É/Ë %�t KoyooLenn Night time

4235.4888 É/Ë ! "39 Nannoyar Night time

Breathing 
holes

The hour is referred to as a Flow stick because of the cyclical divisions of the day using a wet marimba 
instrument (a bit like a bell but made of wood and using water flushed at specific intervals with a dripping 
system)

Similar to the Daytime, Koyolen refers to the period from dusk to dawn, while Nanoyar refers to the same 
period, if it is a clear sky.
Similar to the Daytime, Koyolen refers to the period from dusk to dawn, while Nanoyar refers to the same 
period, if it is a clear sky.



4235.56 É/� Z%K Argaas

4235.5666 É/� é ×� Akkaas Month preceding the cusp between the fall equinox and the winter solstice

4235.66 É/0 '+h3 Gannshenii To Fall Month preceding the Fall equinox

4235.67 É/Ê /ag'a Gargaan Fall equinox

4236 ÉÅ
4237 ÉÆ
4238 ÉÇ
4241 ÉÈ eÌ Laruuv

4241.56 Ég� Ne1 WiiLaruuv Bird Minute

4241.63 ÉgÁ �eÌ YeggLaruuv Strong Minute

4243 ÉÌ
4244 ÉÏ %$' Kulla

4244.56 Éll� N1a Wiilaaf Week Period of 5 days

4244.63 ÉllÁ �1a Illaf Month Period of 40 days preceding the holiday weeks preceding the holiday

4245 ÉÐ
4246 ÉÑ
4247 ÉÒ
4248 ÉÓ t/ Lenngke Day

4248.35 É4Î tÏÐ Liinokuu Daytime

4248.3534 É4Î Á /$o Gallor Daytime

4248.55 É4� �=� Lidii Daily activities

4248.67 É40 t+3 LennShenii To Spring Month preceding the spring equinox

4248.67 É4Ê t$' Largin Spring Equinox

4248.67 É4Á Zt�h Olrakk The day at the cusp between the spring equinox and the summer solstice

4248.6766 É4Á é Zt�� Olrikii Month preceding the cusp between the spring equinox and the summer solstice

4251 ÉÔ
4252 ÉÕ
4253 ÉÖ
4254 ÉØ
4255 ÉÛ
4256 ÉÜ

4256.48 ÉÝË '�i Laawin

4256.4866 ÉÝË é '�h3 Lawnii

4256.66 ÉÝ0 NE Wilii

4256.67 ÉÝÊ N+'h Wigiil Winter solstice

4257 Éà
4258 Éá
4261 Éâ
4262 Éä
4263 Éæ

4263.35 ÉÑÎ �E/Ðo Waakhaa The name used to be pronounced Walikha so the Ly is kept for habits

4263.3566 ÉÑÎ é �� Wik

4263.66 ÉÑ0 �aE Yaglii

4263.67 ÉÑÊ �a/a Yakkaal

4264 Éç º9 Tsaal

4264.56 É�� º:9 Tsaral Actual Flash

4264.63 É�Á �t9 YeggTsal Strong beat

4265 Éè
4266 Éé

Fall-Winter 
Cusp
To Fall-Winter 
Cusp

Minute 
(Breath)

Bridge, Span 
of days

Corridor of time, or bridge. Instead of referring to a deadline, people use the idea of a bridge to say the thing 
has to be done within the spawn of that bridge.

Linoku refers to the dawn to dusk, while Galor represent the same period if we can see the sun. Both refer to 
the same things, but Galor Lınen The first Daytime, would mean the next sunny day, while Linoku Lnen, or just 
Lınen, The first Daytime, would mean tomorrow proper.
Linoku refers to the dawn to dusk, while Galor represent the same period if we can see the sun. Both refer to 
the same things, but Galor Lınen The first Daytime, would mean the next sunny day, while Linoku Lnen, or just 
Lınen, The first Daytime, would mean tomorrow proper.

Spring-Summer 
balance

To Spring-
Summer 
balance

Winter Spring 
Cusp
To Winter 
Spring
To winter 
solstice

Summer-Fall 
Balance
Summer-Fall 
Month
To Summer 
Solstice
Summer 
Solstice
Second
(Beat Flash)



4267 Éê
4268 Éë
4271 Éì
4272 Éí
4273 Éî
4274 Éï
4275 Éð
4276 É8
4277 Éõ
4278 Éö
4281 É÷
4282 Éø
4283 Éù
4284 Éú
4285 Éý
4286 Éþ
4287 Éÿ
4288 É!

4288.67 É«Ê "a� Nannya Night Half Period between Fall equinox and Spring equinox

4300 �. ._� Ambaal(ag) Collection Collect, Gather, Baskets

4311 Ò#
4312 Ò̈ �o�k©�= DomessKappa(l) Bundle The collection of item a person without a home transports with them, or leave in a safe place

4313 Òª
4314 Ò«
4315 Ò¬
4316 Ò­
4317 Ò® �o_a Lookhba Pick up Take from

4318 Ò̄
4321 Ò°
4322 Ò²
4323 Ò³
4324 Ò́
4325 Ò¶
4326 Ò·
4327 Ò̧
4328 Ò»
4331 Ò¼
4332 Ò¾
4333 Ò¿
4334 ÒÁ
4335 ÒÄ
4336 ÒÅ
4337 ÒÆ
4338 ÒÇ
4341 ÒÈ
4342 ÒÊ
4343 ÒÌ
4344 ÒÏ
4345 ÒÐ
4346 ÒÑ
4347 ÒÒ
4348 ÒÓ
4351 ÒÔ
4352 ÒÕ
4353 ÒÖ



4354 ÒØ
4355 ÒÛ
4356 ÒÜ
4357 Òà
4358 Òá
4361 Òâ
4362 Òä
4363 Òæ
4364 Òç
4365 Òè
4366 Òé
4367 Òê
4368 Òë /:QK Kleffkeeliis Fruit basket

4371 Òì
4372 Òí
4373 Òî
4374 Òï
4375 Òð
4376 Ò8
4377 Òõ
4378 ÓhÔ ��a_i%v Naraashpizhuu Snake den

4381 Ò÷
4382 Òø
4383 Òù
4384 Òú
4385 Òý
4386 Òþ
4387 Òÿ ��a Naaraash Rope bag

4388 Ò!
4400 $. $�* Loluwwans Gorge Lined Duration, Bridges, Narrow horizontally or vertically

4411 Õ#
4412 Ṏ
4413 Õª
4414 Õ«
4415 Õ¬
4416 Õ­
4417 Õ®
4418 Ȭ
4421 Õ°
4422 Õ²
4423 Õ³
4424 Ṍ
4425 Õ¶
4426 Õ·
4427 Õ̧
4428 Õ»
4431 Õ¼
4432 Õ¾
4433 Õ¿
4434 ÕÁ
4435 ÕÄ
4436 ÕÅ
4437 ÕÆ
4438 ÕÇ
4441 ÕÈ



4442 ÕÊ
4443 ÕÌ
4444 ÕÏ $: Laral Bring, Through Also thought process

4445 ÕÐ
4446 ÕÑ
4447 ÕÒ
4448 ÕÓ
4451 ÕÔ
4452 ÕÕ
4453 ÕÖ
4454 ÕØ
4455 ÕÛ
4456 ÕÜ
4457 Õà
4458 Õá
4461 Õâ
4462 Õä
4463 Õæ
4464 Õç e=9 Rayar Rainbow Rare word where the flapped R starts

4465 Õè
4466 Õé
4467 Õê
4468 Õë
4471 Õì
4472 Õí
4473 Õî
4474 Õï
4475 Õð
4476 Õ8
4477 Õõ
4478 Õö
4481 Õ÷
4482 Õø
4483 Õù
4484 Õú
4485 Õý
4486 Õþ
4487 Õÿ
4488 Õ!
4500 5. 5. Luu Flow Drinks, River, Bloodflow

4511 Ö#
4511.34 Ö�� ¦h/a Vghar Beer

4512 Ö̈
4513 Öª
4514 Ö«
4515 Ö¬
4516 Ö­
4517 Ö®
4518 Ȫ
4521 Ö°
4522 Ö²
4523 Ö³
4524 Ö́ h5=3 Dallon Heart beats

4525 Ö¶
4526 Ö·



4527 Ö̧
4528 Ö»
4531 Ö¼
4532 Ö¾
4533 Ö¿ ,f3 Shuu Urinate

4534 ÖÁ
4535 ÖÄ
4536 ÖÅ
4537 ÖÆ
4538 ÖÇ
4541 ÖÈ
4542 ÖÊ +a. Shaan Lake

4542 Ö×B +a.3 Shan Fish Lake stuff. Uses the Bee logogram due to how each fish and crustacean looks like a trinket

4542 Ö×° ØbÙÚ+a.3 MeeraShan Green Fish

4542.63 Ö×Á �+. Iikshaan Great Lake What we know as the Mediteranean sea

4542.63 Ö×Á þ �+.3 Iikshanii The general water area of the Yivalkes

4543 ÖÌ
4544 ÖÏ :5= Fel Sigh

4545 ÖÐ
4546 ÖÑ
4547 ÖÒ
4548 ÖÓ
4551 ÖÔ É5Æ Felu Cow Milk

4551.36 Ö¬ß +aUa Gyamma/Djamma Goat Milk A common nick name for someone who can't keep their pants up.

4552 ÖÕ
4553 ÖÖ
4554 ÖØ
4555 ÖÛ
4556 ÖÜ
4557 Öà
4558 Öá
4561 Öâ ��5= Ivvatuul Work Flow

4561.75 ÖÛÃ ��5=1 Ivvetla

4562 Öä
4563 Öæ �5= ~ �:5= Yeekheloo/Ikkiigol Great Flood

4564 Öç .*µ Enndesa Tears, Crying

4565 Öè
4566 Öé
4567 Öê
4568 Öë 5 Z· Lu Alur Juice

4571 Öì
4572 Öí
4573 Öî Z×À Aluwekke Nut

4574 Öï
4575 Öð
4576 Ö8
4577 Öõ
4578 Öö
4581 Ö÷
4582 Öø
4583 Öù
4584 Öú
4585 Öý

Our (part of 
the) Great 
Lake

Due to the common practice in anointment on the forehead for people in positions of leadership, to remind 
them of the importance of respecting life especially of the younger ones, it also has come to mean Newly 
Crowned.

Sometimes strings are not easy to work with, but when they are, one can stay in the flow for hours without 
needing to eat or drink. It can be for any activity, not just sewing.

Broken work 
flow



4586 Öþ
4587 Öÿ
4588 Ö! 5" Lunn Fish

4600 E. ZE=� Elliwa Wash Remove through water, Scrub, Dye, purify. Water that serves a purpose other than consumption of flow proper

4611 Ü#
4612 Ü̈
4613 Üª
4614 Ü«
4615 Ü¬
4616 Ü­
4617 Ü®
4618 Ǖ
4621 Ü°
4622 Ü²
4623 Ü³
4624 Ǘ

4624.24 Ü{T h:E SulSuul It hurts both Not useful for anyone present, not a story worth sharing

4625 Ü¶
4626 Ü·
4627 Ü̧
4628 Ü»
4631 Ü¼
4632 Ü¾
4633 Ü¿
4634 ÜÁ
4635 ÜÄ
4636 ÜÅ
4637 ÜÆ
4638 ÜÇ
4641 ÜÈ
4642 ÜÊ
4643 ÜÌ
4644 ÜÏ
4645 ÜÐ
4646 ÜÑ
4647 ÜÒ
4648 ÜÓ
4651 ÜÔ
4652 ÜÕ
4653 ÜÖ
4654 ÜØ
4655 ÜÛ
4656 ÜÜ
4657 Üà
4658 Üá
4661 Üâ
4662 Üä
4663 Üæ
4664 Üç
4665 Üè
4666 Üé
4667 Üê
4668 Üë
4671 Üì
4672 Üí



4673 Üî
4674 Üï
4675 Üð
4676 Ü8
4677 Üõ
4678 Üö
4681 Ü÷
4682 Üø
4683 Üù
4684 Üú
4685 Üý
4686 Üþ
4687 Üÿ
4688 Ü!
4700 '. *i�ba Tsiima Measure quantity, gradation, check, verify

4711 Ý#
4712 Ý̈
4713 Ýª
4714 Ý«
4715 Ý¬
4716 Ý­
4717 Ý®
4718 Ý̄
4721 Ý°
4722 Ý²
4723 Ý³
4724 Ý́
4725 Ý¶
4726 Ý·
4727 Ý̧
4728 Ý»
4731 Ý¼
4732 Ý¾
4733 Ý¿
4734 ÝÁ
4735 ÝÄ
4736 ÝÅ
4737 ÝÆ
4738 ÝÇ
4741 ÝÈ
4742 ÝÊ
4743 ÝÌ
4744 ÝÏ
4745 ÝÐ
4746 ÝÑ
4747 ÝÒ
4748 ÝÓ
4751 ÝÔ
4752 ÝÕ
4753 ÝÖ
4754 ÝØ
4755 ÝÛ
4756 ÝÜ
4757 Ýà
4758 Ýá



4761 Ýâ
4762 Ýä
4763 Ýæ
4764 Ýç
4765 Ýè
4766 Ýé
4767 Ýê
4768 Ýë
4771 Ýì
4772 Ýí
4773 Ýî
4774 Ýï
4775 Ýð
4776 Ý8
4777 Ýõ
4778 Ýö
4781 Ý÷
4782 Ýø
4783 Ýù
4784 Ýú
4785 Ýý
4786 Ýþ
4787 Ýÿ
4788 Ý!
4800 Þ Þ Lenn Sunrise East, Day

4811 ß#
4812 ß̈ ºta�I Tarammundir Early rising Another logogram for the same word is LnWy

4813 ßª
4814 ß«
4815 ß¬
4816 ß­
4817 ß®
4818 ß̄
4821 ß°
4822 ß²
4823 ß³
4824 ß́
4825 ß¶
4826 ß·
4827 ß̧
4828 ß»
4831 ß¼
4832 ß¾
4833 ß¿
4834 ßÁ
4835 ßÄ
4836 ßÅ /fãt� Sharennden Beautiful days Pleasant, sunny or festive days. For a promise of golden days to come: “Sharennden Shi”

4837 ßÆ
4838 ßÇ
4841 ßÈ
4842 ßÊ
4843 ßÌ
4844 ßÏ
4845 ßÐ
4846 ßÑ



4847 ßÒ
4848 ßÓ
4851 ßÔ
4852 ßÕ
4853 ßÖ
4854 ßØ
4855 ßÛ
4856 ßÜ ºà�h Tarammundir Early rising Things done at dawn, or simply waking up at dawn

4857 ßà
4858 ßá
4861 ßâ
4862 ßä
4863 ßæ
4864 ßç
4865 ßè
4866 ßé
4867 ßê
4868 ßë
4871 ßì
4872 ßí
4873 ßî
4874 ßï
4875 ßð
4876 ß8
4877 ßõ
4878 ßö
4881 ß÷ (t Navlan Morning clouds Perlescent and all, with powerful colours

4882 ßø
4883 ßù
4884 ßú ti( Linnel Morning Dew

4885 ßý
4886 ßþ µ'Ë t� Alaus Leni East Bloom Sunflower

4887 ßÿ t�_ LenNaba Mercury That small star that stirs around the sun in the morning

4888 ß!
5100 É. É�. Obsaan Cattle Bring together, the wild version gets the Wx marker instead

5111 á#
5112 á̈
5113 áª
5114 á«
5115 á¬
5116 á­
5117 á®
5118 á̄ É:avº Uffamot Based of Shaamot

5121 á°
5122 á²
5123 á³
5124 á́
5125 á¶
5126 á·
5127 á̧
5128 á»
5131 á¼
5132 á¾
5133 á¿
5134 áÁ

Wooled up 
sheep



5135 áÄ Ð­ÐÉ. Koruukoo Swine Making funny sounds. Having no imagination (due to not seeing the sky)

5136 áÅ âi�aÉ. Kimmaw Goat Having lots of energy. Prankster.

5137 áÆ
5138 áÇ
5141 áÈ
5142 áÊ
5143 áÌ
5144 áÏ
5145 áÐ 5É. Laawf Cow Enjoying the day. Being curious.

5146 áÑ
5147 áÒ
5148 áÓ
5151 áÔ
5152 áÕ
5153 áÖ
5154 áØ
5155 áÛ
5156 áÜ
5157 áà
5158 áá
5161 ãä É:e Uufe / Uffe Sheep

5162 áä
5163 áæ
5164 áç
5165 áè
5166 áé
5167 áê
5168 áë
5171 áì
5172 áí
5173 áî
5174 áï
5175 áð
5176 á8
5177 áõ
5178 áö
5181 á÷
5182 áø
5183 áù
5184 áú
5185 áý
5186 áþ
5187 áÿ
5188 á!
5200 å Ë�Z Uudonal Passion Life, Soul, Strong emotions

5211 æ#
5212 æ̈ Ë� Uudun Life

5213 æª
5214 æ«
5215 æ¬
5216 æ­
5217 æ®
5218 ǣ
5221 æ°
5222 æ²



5223 æ³
5224 ǽ
5225 æ¶
5226 æ·
5227 æ̧ ºå Daa,Daws Inner Blood

5228 æ»
5231 æ¼
5232 æ¾
5233 æ¿
5234 æÁ
5235 æÄ
5236 æÅ
5237 æÆ
5238 æÇ
5241 æÈ
5242 æÊ
5243 æÌ
5244 æÏ
5245 æÐ �5 Waluu Love

5246 æÑ
5247 æÒ
5248 æÓ
5251 æÔ
5252 æÕ
5253 æÖ
5254 æØ
5255 æÛ
5256 æÜ
5257 æà
5258 æá
5261 æâ
5262 æä
5263 ææ Ë�µ Wasska Embrace, hug

5264 æç
5265 æè ��~*i� Tisnaa

5266 æé �º~º� Ta’oos

5267 æê
5268 æë
5271 æì
5272 æí
5273 æî
5274 æï
5275 æð
5276 æ8 ��.~�� Aas / asnaa

5277 æõ �f~�a Saan / Naa Short be, here

5278 æö
5281 æ÷
5282 æø
5283 æù
5284 æú
5285 æý
5286 æþ
5287 æÿ
5288 æ!

Having an innate reaction of loving in a friendly way a thing or a person uses the Animal and Flow roots Wx and 
Lw. Friendship is perceived as an innately animal instinct that crosses species.

Short be, 
hence
Short be, 
hither

Short be, 
there

Used to be its own word but the root for home has taken over, and now the reduplicate influenced the be again 
to be Na



5300 ×. ×c Ush Ice Ice, Salt, Preservation, Winter protection, Glass, Mirror, Magnifying 

5311 ç#
5312 ç̈
5313 çª
5314 ç« !×hX Balzha

5315 ç¬
5316 ç­
5317 ç®
5318 ç̄
5321 ç°
5322 ç²
5323 ç³
5324 ḉ
5325 ç¶
5326 ç·
5327 ç̧ º×Æ Dazh Salt

5328 ç»
5331 ç¼
5332 ç¾
5333 ç¿
5334 çÁ
5335 çÄ
5336 çÅ
5337 çÆ
5338 çÇ
5341 çÈ
5342 çÊ
5343 çÌ
5344 çÏ
5345 çÐ

5345.75 èéc ×=C Ookin Frozen solid

5346 çÑ
5347 çÒ
5348 çÓ
5351 çÔ
5352 çÕ
5353 çÖ ×× Ukuzh/Kuzh Glasses

5354 çØ
5355 çÛ
5356 çÜ
5357 çà
5358 çá
5361 çâ
5362 çä
5363 çæ
5364 çç
5365 çè
5366 çé
5367 çê
5368 çë
5371 çì
5372 çí
5373 çî
5374 çï ×Z Uzhar! Damn! Salt is sacred.

5375 çð

Salt for 
leather

It could be written as a reduplicate, but the non reduplicate version truly looks like glasses even with the 
reflection effect.



5376 ç8
5377 çõ
5378 çö
5381 ç÷
5382 çø
5383 çù
5384 çú
5385 çý
5386 çþ
5387 çÿ
5388 ç!
5400 6. 6a� Waraas Brick Brick, Street, Tall buildings, Cities, Construction work

5411 ê#
5412 ê̈
5413 êª ¹,6.N Pikii Deck A short form would be stick bird.

5413.63 ê¦Á ¹,6. Pekkaa Port town

5414 ê«
5415 ê¬
5416 ê­
5417 ê®
5418 ê̄
5421 ê°
5422 ê²
5423 ê³
5424 ế
5425 ê¶
5426 ê·
5427 ȩ̂
5428 ê»
5431 ê¼
5432 ê¾
5433 ê¿
5434 êÁ
5435 êÄ
5436 êÅ
5437 êÆ
5438 êÇ
5441 êÈ
5442 êÊ
5443 êÌ
5444 êÏ
5445 êÐ
5446 êÑ
5447 êÒ
5448 êÓ
5451 êÔ
5452 êÕ
5453 êÖ
5454 êØ
5455 êÛ
5456 êÜ
5457 êà
5458 êá
5461 êâ
5462 êä

If referred often in the same document, any one of the character can be removed, but if the brick remains it 
has to be at the front.



5463 êæ
5464 êç
5465 êè
5466 êé
5467 êê
5468 êë
5471 êì
5472 êí
5473 êî
5474 êï
5475 êð
5476 ê8
5477 êõ
5478 êö
5481 ê÷
5482 êø
5483 êù
5484 êú
5485 êý
5486 êþ
5487 êÿ
5488 ê!
5500 3. 3. Group Group, sets, Plural, sometimes heading, sometimes trailing

5511 ë#
5512 ì̈
5513 ìª
5514 ì«
5515 ì¬
5516 ì­
5517 ìí _e Pee Or Often for short form, or cupsize version of what was just said before, a bit like “also known as”

5518 ì̄
5521 ì°
5522 ì²
5523 ì³
5524 ì́
5525 ì¶
5526 ì·
5527 ì̧ ºyºe Danneekhte Tools

5528 ì» �ºef Donsee Home town feeling apart of a clan

5531 ì¼ ©a3o Kavvoo Humans The group word for humans Literally Head-Group

5531.24 ìîT ©W=/£*� Kavvoo Klakksoy Magicians The group word for makers of magic. The perception towards the group moves the sounded logograms around.

5531.58 ìî� ©3'� Kavuraun Fellow humans

5532 ì>
5533 ìï
5534 ìÁ
5535 ìÄ

5536.04 ìÅ +ð Shuukoo String Quartet

5537 ìÆ
5538 ìÇ
5541 ìÈ
5542 ìÊ
5543 ìÌ
5544 ìÏ
5545 ìÐ
5546 ìÑ



5547 ìÒ
5548 ìÓ
5551 ìÔ
5552 ìÕ
5553 ìÖ
5554 ìØ 63 Waaruu Construction

5555 ìÛ
5556 ìÜ
5557 ìà
5558 ìá Å�¥' Wannsila Avians All the birds of the world, and squirrels for some reasons due to their long tail and high habitat.

5561 ìâ
5562 ìä
5563 ìæ
5564 ìç
5565 ìè
5566 ìé
5567 ìê
5568 ìë
5571 ìì
5572 ìí
5573 ìî
5574 ìï
5575 ìð
5576 ì8
5577 ìõ
5578 ìö
5581 ì÷
5582 ìø
5583 ìù
5584 ìú
5585 ìý
5586 ìþ 3'3. Nillewa Vegetation

5586 ìñ° 3'3 ��� Nillawa Manndanoy Vegetation

5587 ìÿ
5588 ì!
5600 N. N=º Witta Small Birds Small birds, Younglings, long tailed small animals

5611 ò#
5612 ò̈
5613 òª
5614 ò«
5615 ò¬ Q©Ni Affkewii Fate-met bird Unfortunate occurence of life. Never, however, feed off one of them, they make people sick.

5616 ò­ :i/a Fiikhall Hummingbird “Fiikhallhr” They’re dancing.

5617 ò®
5618 ò̄
5621 ò°
5622 ò²
5623 ò³
5624 ò́
5625 ò¶
5626 ò·
5627 ò̧
5628 ò»
5631 ò¼
5632 ò¾
5633 ò¿ .+, Eenshake Squirrel A territorial person can and will be called Enshake.



5634 òÁ
5635 òÄ
5636 òÅ
5637 òÆ
5638 òÇ
5641 òÈ
5642 òÊ
5643 òÌ
5644 òÏ +Q Shav Wings

5645 òÐ
5646 òÑ
5647 òÒ
5648 òÓ
5651 òÔ ºtN Taranwi Chickens

5652 òÕ
5653 òÖ
5654 òØ
5655 òÛ
5656 òÜ
5657 òà /�fN= Kaaray Crow

5657.83 òóÃ /�N=y Kaariinke Made fun of

5658 òá
5661 òâ
5662 òä
5663 òæ
5664 òç
5665 òè
5666 òé
5667 òê
5668 òë
5671 òì
5672 òí
5673 òî
5674 òï
5675 òð
5676 ò8
5677 òõ
5678 òö
5681 ò÷
5682 òø
5683 òù
5684 òú
5685 òý
5686 òþ
5687 òÿ
5688 ò!
5700 �. �b�,h Mewwakh

5711 ô#
5712 ô̈
5713 ôª
5714 ô«
5715 ô¬
5716 ô­

"Kaaray, Kaaray" is often said when people repeat what another has said. It calls out gossip in a negative way, 
while also asking for more. "Kakkaaray" is also used to call friends for a snack. It's becoming the regular word 
for snacking, and also for taking a break from normal activities, to becoming the main word for socializing in 
strange settings. Also angles smaller than right angles, due to influence from the Raven.

General 
mammal



5717 ô®
5718 ô̄
5721 ô°
5722 ô²
5723 ô³
5724 ố
5725 ô¶
5726 ô·
5727 ô̧
5728 ô»
5731 ô¼
5732 ô¾
5733 ô¿
5734 ôÁ
5735 ôÄ Ð­Ð�. Korukaa Boar

5736 ôÅ hu� Dulna Horn

5737 ôÆ
5738 ôÇ

5738.56 ôÔ� 'ifN Khinii Rabbit

5741 ôÈ
5742 ôÊ
5743 ôÌ
5744 ôÏ
5745 ôÐ
5746 ôÑ
5747 ôÒ
5748 ôÓ
5751 ôÔ
5752 ôÕ
5753 ôÖ
5754 ôØ
5755 ôÛ
5756 ôÜ
5757 ôà
5758 ôá
5761 ôâ
5762 ôä
5763 ôæ

5763.75 ôÑÃ /��. Grun Bear

5764 ôç
5765 ôè
5766 ôé
5767 ôê
5768 ôë
5771 ôì
5772 ôí
5773 ôî
5774 ôï £º Ashta Bones Used for multiple purposes, including tilling, writing

5775 ôð
5776 ô8
5777 ôõ

Great hunting animal, but also great danger if one is unprepared. When doing a complex task, one somehow 
calls upon the boar to focus. As such, it's become the same word for a target when using bow and arrow, and to 
achieve a hunt of it is synonymous to a well prepared victory. When someone fails spectacularly at anything, 
"Korukka Keru?" What boar? As if to say from the mind of the other, wait, we were going to hunt a boar?

Literally toothed birdy. Sought after for their flesh and hide, they also wildly vary in number year by year, so 
it's become synonymous with "hopping grace", the fickle luck that sometimes abound, and sometimes doesn't. A 
character that returns in various stories like a modern day cameo would be referred to as a Khıni.

Do not approach. Do not disturb. Do not mess with. Do not attract. "KelGerun" is to find a path regardless of 
danger, and act with no remorse. This culture dreads bear encounters more than many things. And thus a 

ʉhuman bear is someone you do not want to mess with. "Gr n KerWe, Inki l(a)ras" Right From Bear all the way to 
the Rat. Well, that danger got way smaller than I expected.



5778 ôö .N Annoy Mouse

5778.63 ôõÁ C+p Inkii/iiganoy Rat

5781 ô÷
5782 ôø
5783 ôù
5784 ôú
5785 ôý
5786 ö÷ 3. Nyaam/Nanii Cat Niam for long cats, Nani for fat ones

5786.36 ôNß %y¥y Kisii Rowdy cat

5786.3683 ôNß ù %i¥y Kisiinke

5786.82 ôN| V"3 (Nee)Snanii Skunk The skunk is perceived as a "Smelly Cat"

5786.83 ôNÃ 3.y Naniinke Cat soup A regular occurence when cats eat too much too fast.

5786.88 ôNø ù"Ø Winii Bat

5787 ôÿ �e��=_ Mewwannaba Lead

5788 ô!
5800 �. ¥a� Sawn Big Birds Big Birds, flocks, magistrate authorities, 

5811 ú#
5812 ú̈  =� Pesson Duck Also leg calf

5813 úª
5814 ú«
5815 ú¬ µËu�. Ahhuusa Vulture

5816 ú­
5817 ú® _o_o Pobo Seagull A loud person is certainly a Pobo

5818 ú̄
5821 ú°
5822 ú²
5823 ú³
5824 ú́
5825 ú¶
5826 ú·
5827 ú̧
5828 ú»
5831 ú¼
5832 ú¾
5833 ú¿
5834 úÁ
5835 úÄ
5836 úÅ #u+vaµ�. Tuzhaa Cormorant

5836.33 ú@Î #u+ve, Tuzhekk You Idiot!

5836.68 ú@û #u+C Tuzhem Strange In a peculiar, curious way, that leads to want to know more.

5837 úÆ
5838 úÇ
5841 úÈ ,: Kikkee Beak

5842 úÊ
5843 úÌ
5844 úÏ
5845 úÐ 5:�Æ Luluun Owl

5846 úÑ
5847 úÒ
5848 úÓ
5851 úÔ

Birdy (Small) Snake. Taking advantage by nature. Also is said of cold winds as they take the heat away. Also 
means cozying up. "Anoi leey El" To the mouse I [go].
Literally just "Big Birdie Snake" Also because of having Big and Small in the same word, it refers to something 
that is perplexing by how it's not supposed to exist but yet it does.

Worse Cat 
soup

A phrase to mean it’s important to clean up sooner than later is Naninkoy Kissinki, meaning even the okayest 
stomach accident turns foul very soon.

Literally Small Bird Cat. Due ot how they flock in and out at what seems random, this is the word used for 
frights with no substance that fall flat but just keeps going. Also the small fruits that bats enjoy are called 
Winni as well.

A friendly face for this culture, the vulture is ceremonial. It respects life. It transcends it. The vulture takes 
care of the remains. Repairing, mending, restoring, they are all the works of Ahusa.

To swim, Cold water, Eating fish. This word is fairly common for what feels like unrelated things, but really it's 
"Doing like the cormorant". Eating fish even for this port town is seen as an odd thing, especially due to the 
nearby hunting grounds. Even the waters, due to being slightly treacherous and honestly pretty cold, are rarely 
ever swam for fun. But yes, if one does swim for fun, "Tuzhaahr?? Esfam??" They (do the) Cormorant?? Why??.

“Tchitchitchi! Lulun Kui Esti! NasNimuhr askam!” “Hush! The Owl comes for thee! Its smelly worms hungers!” 
This culture tends to say to children that the Owl will fetch them by the shoulders to feed to their ugly chicks 
who won't leave the nest when the child shouts a little too much at night. Because of this, the owl slowly 
became a symbol of transportation in uncertain areas, to then become a symbol of transportation proper.



5852 úÕ
5853 úÖ
5854 úØ
5855 úÛ
5856 úÜ
5857 úà /�f�= Karaan Raven

5857.17 úód ��¦W:� KarammPoboo Eagle Sometimes shorterned to Kampovo/Kalpovo

5857.83 úóÃ /��=y Keraanke Mocking A little more aggressive mocking than Karinke

5858 úá
5861 úâ
5862 úä
5863 úæ
5864 úç ¥aÀa�= Saagon Colourful bird Lawmaker, colourful personalities, people who like to dress colourfully

5865 úè
5866 úé
5867 úê
5868 úë
5871 úì
5872 úí
5873 úî
5874 úï
5875 úð
5876 üò ��¥ Nonos Egg The same word for egg and for onion.

5876.76 üóô �:¥a Nonsa Eggs

5877 úõ
5878 úö

5878.63 úõÁ C+be'º� Inkrassaun

5881 ú÷
5882 úø
5883 úù
5884 úú
5885 úý
5886 úþ
5887 úÿ
5888 ú!
6100 �. �:a Ivva Weave Weave, Textile work, Sewing, Fate

6111 ý#
6112 ý̈
6113 ýª ¹�Æ Faav/affaa Mid needle

6114 ý« hy�. Dallnekh Weaving Table

6115 ý¬
6116 ý­
6117 ý®
6118 ý̄
6121 ý°
6122 ý²
6123 ý³
6124 ý́
6125 ý¶

6125.58 þ�¶ #�� Soifoon

6126 ý·
6127 ý̧
6128 ý»
6131 ý¼

Watchful, Also inner corners of the house for some reasons. Because of that, upright angles. Then angles 
upright and bigger. 

Better than 
expected

Winter tides 
incoming



6132 ý¾ �=|ak Iivgat Sewing hands The Fates.

6132.54 ý>o �=|· Iivgathuur Palpable fate

6133 ý¿ ,�Æ Keeyav Large needle

6134 ýÁ
6135 ýÄ
6136 ýÅ
6137 ýÆ
6138 ýÇ
6141 ýÈ
6142 ýÊ
6143 ýÌ
6144 ýÏ
6145 ýÐ
6146 ýÑ
6147 ýÒ
6148 ýÓ
6151 ýÔ
6152 ýÕ +avº ~ 'faË Shaamot

6153 ýÖ
6154 ýØ "¥i�b Tsiima Cloth beads Beads that are embedded in cloths

6155 ýÛ
6156 ýÜ º�Æ Tiif/Tif Small needle

6157 ýà
6158 ýá /��= ~ /�= Kareyavv/Kleyavv/Klif Eagle claw A specific sewing tool that looks like an Eagle’s claw

6162 ýä
6163 ýæ
6164 ýç
6165 ýè
6166 ýé
6167 ýê
6168 ýë
6171 ýì
6172 ýí
6173 ýî
6174 ýï
6175 ýð
6176 ý8
6177 ýõ
6178 ýö
6181 ý÷
6182 ýø
6183 ýù
6184 ýú
6185 ýý
6186 ýþ
6187 ýÿ
6188 ý!
6200 K. �! Lassbar Speak

6211 ÿ#
6212 ÿ̈
6213 ÿª
6214 ÿ«
6215 ÿ¬ $h=± Puustesha Fake story, Lie A rotten tale deserves 24 kicks.

6216 ÿ­

Ungroomed, 
Confused

Looks like they were just awoken, and they probably have a morning breath. A Shaamot Balba is a very 
confused whale, but also the strange feeling of having regrets but not remembering what about. Tend to not 
have slept well from night shenanigans, and is usually said by the dawn folks of the non dawn ones.



6217 ÿ®
6218 ÿ̄
6221 ÿ°
6222 ÿ²
6223 ÿ³
6224 ÿ́
6225 ÿ¶ �a#o Yaddhoo Call out

6226 ÿ·
6227 ÿ̧
6228 ÿ»
6231 ÿ¼
6232 ÿ¾
6233 ÿ¿
6234 ÿÁ
6235 ÿÄ
6236 ÿÅ
6237 ÿÆ
6238 ÿÇ
6241 ÿÈ
6242 ÿÊ
6243 ÿÌ
6244 ÿÏ
6245 ÿÐ
6246 ÿÑ
6247 ÿÒ
6248 ÿÓ
6251 ÿÔ
6252 ÿÕ
6253 ÿÖ
6254 ÿØ
6255 ÿÛ
6256 ÿÜ
6257 ÿà
6258 ÿá
6261 ÿâ
6262 ÿä
6263 ÿæ
6264 ÿç
6265 ÿè
6266 ÿé
6267 ÿê
6268 ÿë
6271 ÿì
6272 ÿí
6273 ÿî
6274 ÿï
6275 ÿð
6276 ÿ8
6277 ÿõ
6278 ÿö
6281 ÿ÷
6282 ÿø
6283 ÿù Kyµ Yadinke Word soup The nauseous feeling one gets when someone speaks too much.

6284 ÿú
6285 ÿý



6286 ÿþ 3K=± Nisstazh Truth A grown word

6286 ÿNÎ ,3K=± GohNisstazh Ongoing Lie A grown crooked word

6286.22 ÿN! 3K=±:* Nisstazhesstazh Rightfulness

6287 ÿÿ K� Isna

6287.78 ÿM� K�� Izmaun

6287.7817 ÿM� ̧ K�� Izmunde Groupies following a pretty stranger in the distance

6288 ÿ! K"½ Yasnoom Cloak

6300 �. �'Ï Iikloy Strength Strength, Weight, Heavy

6311 "# &/3 Bannshuru Rock mover

6312 "̈
6313 "ª
6314 "«
6315 "¬
6316 "­
6317 "®
6318 "̄
6321 "°
6322 "²
6323 "³
6324 "́
6325 "¶
6326 "·
6327 "̧
6328 "»
6331 "¼
6332 "¾
6333 "¿
6334 "Á
6335 "Ä
6336 "Å
6337 "Æ
6338 "Ç _i5'�. PiruGan Tusk, Ivory One great import due to how powerful it makes people feel when handling material made off it.

6341 "È
6342 "Ê
6343 "Ì
6344 "Ï
6345 "Ð
6346 "Ñ
6347 "Ò
6348 "Ó
6351 "Ô
6352 "Õ
6353 "Ö
6354 "Ø
6355 "Û
6356 "Ü
6357 "à YeshPiru Elephant Few have seen elephants, but they have a massive impact on the imagination of the people of Yivalkes.

6358 "á
6361 "â
6362 "ä
6363 "æ
6364 "ç

Someone who reels others with words, an oathmaker. In some context, it is a very powerful and poetic person, 
in others it’s smooth talking.
Birth name for an exceptionally pretty baby. The tendency to make them the centre of a attention is 
disconcerting for those who don’t abide to aesthetic prowess, but people do tend to like giving beautiful 
garments of blues and golds and fresco to their local Izmaun. They often are brutally told to not speak as to 
remain idyllic. As they grow older, the Izmaun usually continue to remain a symbol of appearance and tend to 

Cloaks carry a perceived magical property and because of that are sewn with different patterns bringing 
command, protection, diligence, and the likes. As well, it is becoming increasingly common to put a symbol 
representing one’s general field of expertise, especially when going in a public place with potential strangers 
who may need help in exchange for coins, foods, or services.

Someone who moves or removes rocks from fields and the likes. Also bricklayer for things like roads, bridges, 
cliff sides. Not for houses, That would be Tamur/Tamuru

�_i5



6365 "è
6366 "é
6367 "ê
6368 "ë
6371 "ì
6372 "í
6373 "î
6374 "ï
6375 "ð
6376 "8
6377 "õ
6378 "ö
6381 "÷
6382 "ø
6383 "ù
6384 "ú
6385 "ý
6386 "þ
6387 "ÿ
6388 "!
6400 # 9� Yelless Eye See, Colours, Think

6411 $#
6412 $̈
6413 $ª
6414 $«
6415 $¬
6416 $­
6417 $®
6418 $̄
6421 $°
6422 $²
6423 $³
6424 $́
6425 $¶ �9 Naayil Watch/Show

6426 $·
6427 $̧
6428 $»
6431 $¼ ©% Gevviir Think

6431.27 $<& ©%º: Gevvirtadaa Creations Ingenuity, also referred to as Alosoy, Of the thought spirit.

6432 $¾ #| Laks Find, uncover

6433 $¿ 9/,9�ek Ilek Blind Cataract wise

6434 $Á
6435 $Ä
6436 $Å
6437 $Æ
6438 $Ç '9 Kenil Blinded Scar that took vision from one eye

6441 $È
6442 $Ê �9 /�3 Nil Kerasu Watch fro-to-and

6443 $Ì
6444 $Ï
6445 $Ð
6446 $Ñ
6447 $Ò
6448 $Ó
6451 $Ô

Watching 
around



6452 $Õ
6453 $Ö
6454 $Ø
6455 $Û
6456 $Ü
6457 $à
6458 $á
6461 $â
6462 $ä
6463 $æ
6464 $ç ~�a% -(o)yar -coloured

6464.1134 $�& Á ¦:/# Pevaakh Wheat golden

6464.14 $�' !'# Pelaa Tattoo dye

6464.1417 $�' ® _!# Purpur Purple Sometimes said Pobur

6464.34 $�� /:# Giilil Orange/Yellow

6464.35 $�Î %5%% Kor(u)kar Pinkish red Made with boar blood

6464.4786 $�f þ ØbÙÚ9 Meraa Green With a tinge of brown

6464.4835 $�Ë Ä ºÐÏ% Tekkoyar Sky Blue

6464.51 $�( É�% Uubar Fur-Textured Also, Moldy, Filamentous, Fuzzy

6464.54 $�o 6:% Uuwar Clay red

6464.64 $�) Ðf9aÆ Khuuyall See

6464.72 $�® Za�a# Araaz Fire Red

6464.7252 $�® Õ £e�a% Eeshar Blood Red

6464.74 $�* �Zºf Ayallso Consider

6464.81 $�+ ]iKic Niivis White/Grey

6464.84 $�Ú (# Nell Black/Marine Becomes the word for dark blue

6484.84 $ûÚ (:# Nerell Black

6464.8647 $�° Ò ØµÙ# Maare Brown With a tinge of green

6464.88 $�ø "�% Nannuyar Starry Some molds are also nannuyar

6481.48 $,Ë (t�% Navlanoyar Vibrantly pearlescent

6465 $è
6466 $é
6467 $ê
6468 $ë
6471 $ì
6472 $í
6473 $î
6474 $ï
6475 $ð
6476 $8
6477 $õ
6478 $ö
6481 $÷
6482 $ø
6483 $ù
6484 $ú
6485 $ý
6486 $þ
6487 $ÿ
6488 $!
6500 �. �=��: Yomnana Massive animal Also moon

6511 -#
6512 -̈
6513 -ª
6514 -« !_�. Ballba Whale Having regrets, "EzNi ballba" I ate a whale.

Morning cloud-
like



6514.83 -.Ã !_�.y Ballbanke Consequences Used to mean bad consequences, but now means big consequences regardless of preference

6515 -¬
6516 -­
6517 -®
6518 -̄
6521 -°
6522 -²
6523 -³
6524 -́
6525 -¶
6526 -·
6527 -̧
6528 -»
6531 -¼
6532 -¾
6533 -¿
6534 -Á
6535 -Ä
6536 -Å
6537 -Æ
6538 -Ç
6541 -È
6542 -Ê
6543 -Ì
6544 -Ï
6545 -Ð
6546 -Ñ
6547 -Ò
6548 -Ó
6551 -Ô
6552 -Õ
6553 -Ö
6554 -Ø
6555 -Û
6556 -Ü
6557 -à
6558 -á
6561 -â
6562 -ä
6563 -æ
6564 -ç
6565 -è
6566 -é
6567 -ê
6568 -ë
6571 -ì
6572 -í
6573 -î
6574 -ï
6575 -ð

6575.83 �.py py� Palhvengoy Sound drifts

6576 -8
6577 -õ
6578 -ö
6581 -÷

Angular 
Momentum



6582 -ø
6583 -ù
6584 -ú
6585 -ý
6586 -þ
6587 -ÿ
6588 -!
6600 �. E:�3 �!K. Larassu Lassbar Hither case

6611 /0 ¦Y Febi Bean tone The Bean tone is one of peas in a pod, neutral, a little idiotic but charming too.

6611.11 /�G ¦:× Feebawakh Bean tone (2) Happy Go lucky

6612 /1 $3ºf Lulusa With haste Walking tone. When secondary to other tone, usually higher tempo and the likes.

6613 /2 ¹.� Bagekhi Staff tone Speaking with the walking staff held in the air, a little intense, making eye contact with the sky

6613 /¦3 ©É× Kaffewakh Shepherd tone Shepherd tone

6614 /4 !:º Baflos Flattened Leather is flat, a flattened tone has that lifelesss but still presentable image to it.

6615 /5 %e'1/'� Geralaras Obsequiously

6615.23 /r6 %e'1 µÏ Geralav ayo Processional Spoken tone when sharing details of a passed person. Measured, slow, all syllables pronounced with care.

6616 /7 :º× Fisawakh Allegro Flowy, like a bee in the wind

6616.12 /%�  :º× Pesfisawakh Frenetically Frenetic, like a bee explaining to another where the flowers are.

6616.36 /%¤ +a:�× Shaavimewakh Of someone leaving a work for something “more important”

6617 /8 '_� Lapoy Cup tone Detached, like holding a thought in the head

6618 /9 &� Beni Folding Like a rolled cloth, centred on one’s world, unaffected by what’s going on but easily pushed around.

6618.46 /F: ZE&µ Ellifna Laundry tone

6618.67 /F; ZE&µ�/h�� Ellifnadellnoy Do-not-disturb-me-I-am-cleaning-a-year's-worth-of-cloths-and-regret-not-having-done-so-earlier tone

6621 /  (2�× Nasfoywakh Taste tone That feeling when one eats something tasty? Yep, that’s the tone, that Mm! Slightly rising, enjoying tone.

6622 /< */µ DesKara Commanding Clear, booming voice

6623 /= ±_× Dashpawakh Supplicative Long vowels, low head

6624 /> !º�� Fladhoyi Storytime Addressing children tone, about to share a story, higher pitch, sing song style

6625 /? ��9 Estuyar A little condescendingly

6626 /@ ¥�× Tsimawakh Caring Like a mother’s embrace

6627 /² .º+e Endashe Working

6628 /A 3N-�� Nudenoy Home tone? Cuccooned

6631 /î ©3�e Kabone Head tone Eyes in the air, lots of hmm, a little nasal, and hard to hear.

6632 /§ |× Khaddewakh Hand tone Speaking with the hands. The information given was not said but signed.

6633 /B ,3 Komi Fishing tone Slow, dry, friendly, but would rather not speak because it’s awkward

6634 /C /'× Gallewakh Gold tone In public with strangers, trying to sell, amicably pushy, in more private, happy to share great news

6635 /³ ,ip%�o Kisshkoy Sleepy tone Yawning and the whole thing

6635.31 //¡ % ©� KooKavi Specific way a person from the western land speaks

6636 /D
6637 /E
6638 /F
6638 /Ôe
6641 /G
6642 /H
6643 /̈
6644 /©
6645 /I
6646 /J
6647 /K
6648 /L
6651 /M
6652 /N
6653 /O
6654 /P

Logographic use of the Hither case represent tone, impression, style, for which the phrase is to be interpreted. 
Helps with music, reading, and so on.

For the dead people. Toned down, respectful tone when passing in ceremonial grounds, but in other context is 
a little unconventional and makes people dreadful.

Flying 
away/towards

Doing Laundry, one wants to ensure the folds and rolls are proper, and tend to be focused and would rather not 
be disturbed.

A lunar Year of 
laundry

Copying the 
other

The slightly off sound, sometimes taking time, speaking, with pauses, between efforts, and slightly, strained 
tone.

West head 
accent



6655 /Q
6656 /́
6657 /R
6658 /µ
6661 /ä
6662 /S
6663 /T
6664 /U
6665 /V
6666 /W Deflective

6667 /X
6668 /Y
6671 /Z
6672 /[
6673 /\
6674 /�
6675 /]
6676 /ò
6677 /̂
6678 /_
6681 /̀
6682 /a
6683 /b
6684 /c
6685 /d
6686 /÷
6687 /e
6688 /ñ
6700 f �� Ya’aay Centre Centre, Year, Succeed

6711 g# Àe�eb Keeme Nut Anything natural that is encased within something else.

6712 g̈
6713 gª
6714 g«
6715 g¬
6716 g­
6717 g®
6718 ḡ
6721 g°
6722 g²
6723 g³
6724 ǵ
6725 g¶
6726 g·
6727 ģ
6728 g»
6731 g¼
6732 g¾
6733 g¿
6734 gÁ
6735 gÄ
6736 gÅ
6737 gÆ
6738 gÇ
6741 gÈ
6742 gÊ

Forward 
thinking tone

That tone when someone is planning ahead, explaining how things will be, what they were, having overall that 
well planned tone of someone who knows what was and what will be.



6743 gÌ
6744 gÏ
6745 gÐ
6746 gÑ
6747 gÒ
6748 gÓ
6751 gÔ
6752 gÕ
6753 gÖ
6754 gØ
6755 gÛ
6756 gÜ
6757 gà
6758 gá
6761 gâ
6762 gä
6763 gæ
6764 gç
6765 gè
6766 gé
6767 gê
6768 gë
6771 gì
6772 gí
6773 gî
6774 gï
6775 gð
6776 g8
6777 gõ
6778 gö
6781 g÷
6782 gø
6783 gù
6784 gú
6785 gý
6786 gþ
6787 gÿ
6788 g!

6788.87 g«O �he� YaDellna Lunar year Fallen into desuetude for most practices, but is still observed by some

6800 C. C. Alau Fruit Fruit, reap, fruitlike

6811 h# µE Ali Seed

6811.34 h�� ¦e/aC. Pevvgar Wheat

6812 ḧ
6813 hª
6814 h« C|�o ~ C!' Ingeson, Imbella Fruit Paste Turned to a leather via slow cook, with seasalt added to it

6815 h¬
6816 h­ µ'Ë Alaus Flower

6817 h®
6818 h̄ C�_e Innabbee Mushroom The kind of mushroom that wraps one in a blanket for a while.

6821 h°
6822 h²
6823 h³
6824 h́
6825 h¶
6826 h·



6827 ḩ
6828 h»
6831 h¼
6832 h¾
6833 h¿
6834 hÁ
6835 hÄ
6836 hÅ
6837 hÆ
6838 hÇ µ�i Aliiz Spicy Fruit Hot Pepper

6841 hÈ
6842 hÊ
6843 hÌ
6844 hÏ
6845 hÐ µ5: Alulu Watermelon

6846 hÑ
6847 hÒ
6848 hÓ
6851 hÔ
6852 hÕ
6853 hÖ
6854 hØ
6855 hÛ
6856 hÜ
6857 hà
6858 há
6861 hâ
6862 hä
6863 hæ
6864 hç
6865 hè
6866 hé
6867 hê
6868 hë
6871 hì
6872 hí
6873 hî
6874 hï Z: Orol, Oraal Apple I am not an apple.

6874 hj� ZË� Aludun Fruit of Life Poetic word for apple

6875 hð
6876 h8
6877 hõ
6878 hö Z.½ Aloon

6881 h÷ Z�(, ( Alunab, nab Pear

6882 hø nZ3 Nassalu Grapes Lo Nazalo is Wine

6883 hù
6884 hú Z3( Alunel

6885 hý
6886 hþ
6887 hÿ Z3� Alunaa Corn

6888 h!
7100 Q. Q. Appa Right here

7111 k# Q.¦e Appev Idiot! Oh bean! Usually more self referential than otherwise.

7112 k̈ Q.  Eppes Go/Let’s go “Get going now, before it’s too late”

Cucumbers 
alike

Pickled 
vegetables

At, here case, Imperative. Usually the starting vowel ‘A calls for the strongest call to action, E a little less, I 
somewhat, and absent when it’s a simple strong request. Using O or U is usually more on the mocking, friendly, 
daring side. Those distinctions are rarely preserved in writing other than with the tone marker of the sentence.



7113 kª Q.¹ Abaak I’ll kick you “You will get beaten for such and such” Obbank WiiMutsin “I’m going to kick you, my little sitting worm”

7114 k« Q.! Affaal Stuck “I’m so out of energy that you’d better let me be”

7115 k¬ Q.$ Abbuu Rot Not the nicest word isn’t it.

7116 k­
7117 k®
7118 k̄
7121 k° Q.2 Addiiv Taste this “It will be tasty”

7122 k² Q.* Ettsee Sit down “There is lots to be shared.”

7123 k³
7124 ḱ Q.h Aakla Listen/Tell “Either you or me have a story to share but I am ready for my part and just waiting for yours”

7125 k¶
7126 k·
7127 ķ Q.º Ettea Get digging “We have work to do”

7128 k» Q.� Aadoome Go home

7131 k¼
7132 k¾
7133 k¿
7134 kÁ Q./ Ikkellii Your gold

7135 kÄ Q.% AasKuuwa Go to bed Easkuwa, then Yaskuwa, then Ayaskuwa are each a little more pressing.

7136 kÅ Q.+ Ettshees Play/Dance “Go on, have fun.” and there is a bit of “And let me watch.”

7137 kÆ
7138 kÇ '+aQ. Kaadzha! Khaazha! Bite! For dogs to attack, but also a slightly aggressive form of “Suck it”

7141 kÈ Q.1 Aalba Shut up One way to say that someone speaks to much is to go Albalbalba

7141.36 kgß +t Tchi Shush A nice way to say not a peep more, and don’t move too.

7141.44 kgll Q.e1 Arruvv

7142 kÊ _� Poon Repeat? Once again, especially when something was not heard right.

7142.01 kÊ1 _�1 Poo’onen Once more? Once again, especially when something was not heard right.

7142.02 kÊ2 _�2_ Pondoba Once again? Once again, especially when something was not heard right.

7143 kÌ Q.� Ellookh Pick it up Sometimes shortened to ilokh or just lokh, or increased with Alookh.

7144 kÏ
7145 kÐ
7146 kÑ
7147 kÒ �ab�e Mannee Take this!

7148 kÓ 'aµ Laa’a Wake up Sometimes said Ellaa’a, while hitting the person’s shoulder blade to proper wake them up.

7151 kÔ
7152 kÕ
7153 kÖ %f�À Hooyga It’s cold Best wear layers

7154 kØ
7155 kÛ Åe Wew Unhappy sound

7156 kÜ
7157 kà Q.&% Appeengo! Surprisingly or not, it’s not a call to action, but a warning of action.

7158 ká
7161 kâ
7162 kä Q.K Aayot Write Somehow, Saying Yot is a lot more strict than Aayot.

7163 kæ
7164 kç Q.9 Effiil Be aware “Danger ahead, you should be fine but just check yourself”

7165 kè
7166 ké Q%� Akkui Come here!

7167 kê
7168 kë Q.C Enney Fruits! “This here be edible”

7171 kì
7172 kí Q.� Abbaas Check the fire

“While being robbed may not be a great event to undergo, it might be best to just hand over the precious 
stuff, for the alternative may not be as interesting.” or “Here’s payment for your work, but please get off my 
face now”

Take a 
breather

“You seem agitated. It may be time to pause, look up, take a sip of fresh air, hold it, and let go a little, 
because you have but a limited amount of Laruv in one life don’t you?” The growl of Arruv is also a reminder of 
a predatory animal’s behaviour to say “back. off.”

Said when about to give a measured hit that is meant to hurt but not leave marks. Followed by random verses 
of a tale that fits the reason behind the beating. Most beatings are fake and back handed, and is actually done 
from those who are supposed to be led to those who are supposed to be in charge, as a reminder that their 
position is always a little fickle. It is customary to accept the ceremonial beating even when uncalled for.

I’m chasing 
you!

“You are in charge of tending to the fire. If you are not careful, it could spread, or falter. Either way, neither 
wolves of fur nor amber are that which I’d like to come sniff us around”



7173 kî Q.£ Hoggii Tend the horse

7174 kï
7175 kð
7176 k8
7177 kõ
7178 kö Q.. Pannee Your steps! You’re not really careful aren’t you?

7181 k÷
7181.21 k,Þ Q.]2 Nassef/ennsef Enjoy Ansef is a wicked way to say to someone they have less than a day to live.

7182 kø Q.n Affant Watch out “There is danger close by, I can smell it” Often people take a short breath in with lip smack before saying this.

7183 kù y' Ennkela Eat up “Kela” sounds defeated, because the food is not so great.

7184 kú
7185 ký
7186 kþ
7187 kÿ
7188 k! Q." Ennean Stars! “Look up, it’s so pretty sincerely there is much beauty in the stars”

7200 �. �=+p' Aaskiira Fire Campfire, Safe area, relaxing, keeping guard

7211 m#
7212 m̈
7213 n2 ¹�/ Bagaaskir Fiery Stick A punishment from incendiary acts is to get beaten with a stick that had been put through fire.

7213 mª
7214 m«
7215 m¬
7216 m­
7217 m®
7218 m̄
7221 m°
7222 m²
7223 m³
7224 ḿ :h�h Fladhur Told Story Unrealistic events. Silly characters.

7224.27 m{& :h�º Fladha “The end”

7224.58 m{� :h�� Fladhun Lived Story True events

7224.65 m{5 :h��9 Flaadhayol Storytime

7225 m¶
7226 m·
7227 m̧
7228 nA �ek�e Edden Warm house

7228.45 nop 5�k�e Lodden

7231 m¼ *£� Tsehwa Smokes

7232 m¾
7233 m¿ �,o Aaskoh Burnt logs Fire turds. Lovely.

7234 mÁ /q Kelltadav Ambers

7235 mÄ �"º Nammonso Watch person While others sleep, keeping watch

7236 mÅ +�: Djassaa Flames Fire Horns. Flames that don’t hurt.

7237 mÆ
7238 mÇ 5�' Lwaskann Flames Fire teeth. Huh. They do bite.

7241 mÈ
7242 mÊ
7243 mÌ
7244 mÏ
7245 mÐ
7246 mÑ
7247 mÒ

Literally Of the campfire tales. It’s a well known forced time for getting told a story when you have to “eat” 
the story as you are fed fire warmed soup and the likes. It’s really a top down, one ended conversation, and 
even the teller is aware of it.

Predecessors of green house and hearths, with handle like chimneys and short fire wells that feed heat back 
towards the centre, it allows the grounds to remain lukewarm while being still outside with sunlight. Due to 
how difficult they are to design and maintain, especially with having to keep ambers going, only a few are 
made, but they do allow small plants to grow even as it otherwise snows around. It’s also a nice place to go if 

Wet house, 
Sauna

Similar to the Edden, the Ludden is a circular house with ventilated fire wells with an exterior chimney that 
acts as a oxygen intake which heats up a stone cauldron that one refills with water or Lu alur devni



7248 mÓ
7251 mÔ
7252 mÕ
7253 mÖ
7254 mØ
7255 mÛ
7256 mÜ
7257 mà
7258 má
7261 mâ
7262 mä
7263 mæ
7264 mç
7265 mè
7266 mé
7267 mê
7268 më
7271 mì
7272 mí
7273 mî
7274 mï �Z Assal Challenge

7275 mð
7276 m8
7277 mõ
7278 mö
7281 m÷ �( Asnav

7282 mø �n Asmaz Allergies

7283 nb ye�1 Meekhadau Fireplace soup

7284 mú
7285 mý
7286 mþ
7287 mÿ
7288 m!
7300 r À_ Kabaa Horstuff Horse has moved away somewhat from Ekh to Kabha. Horse is used for hair sometimes, along with statue stuff

7311 s#
7312 s̈
7313 sª
7314 s«
7315 s¬
7316 s­ À:¥a Kaffisa Joy

7317 s® £Q_ Agappe Statue base

7318 s̄ £hµ& Khaven Statue folds

7318.17 sF& £h&º Khvenda Chisel

7321 s°
7322 s²
7323 s³
7324 ś
7325 s¶
7326 s·
7327 ş £=º Ekkoos(i) Ride By horse more specifically

7328 s» �pÀ_ Maageba Stable Used to be DanEkhis, then DomaGaba, then DimaGeba, and now just Mageba

7331 s¼
7332 s¾
7333 s¿ Z3, Aluwekkek Horse turd

Venerial 
disease

Concoction of various things. Usually somewhat flavourless aside from the off burnt taste, the greatest thing 
about the Mekhadau is how it makes you feel on a cold night.



7334 sÁ /£ Galk Winner Yelli Galk! To me winning!

7334 sÂ� /o£ Golk Championship

7335 sÄ
7336 sÅ £=+ Eekhii

7337 sÆ
7338 sÇ £' Eggen Toothache

7341 sÈ
7342 sÊ �o Loos Chariot wheel

7342.48 s×Ë �o Loos One day travel

7343 sÌ
7344 sÏ
7345 sÐ
7346 sÑ
7347 sÒ _', Plakk(a)(t) Horse steps The different gates are distinguished with different numbers

7348 sÓ
7351 sÔ É£� Ovekhaun Mingling Especially when people (or animals) speak different languages but still vibe together

7352 sÕ
7353 sÖ
7354 sØ
7355 sÛ
7356 sÜ
7357 sà
7358 sá
7361 sâ
7362 sä
7363 sæ
7364 sç
7365 sè
7366 sé
7367 sê
7368 së :'1 Bilau Horse fodder Any kind of food that is given to horse

7371 sì
7372 sí
7373 sî
7374 sï
7375 sð
7376 s8
7377 sõ
7378 sö
7381 s÷
7382 sø
7383 sù
7384 sú £hµ( Kanal Skin tag Rough patch of skin, on animals and humans alike, that is solid to the touch

7385 sý
7386 sþ
7387 sÿ �a£e Na’ek Horse Mane

7388 s! £/" Ennem Nebulosa

7400 � Zoy, Uulmekk Balance Balance, 3rd person, brief event. Also stylus for clay writing.

7411 t#
7412 ẗ
7413 tª Zu¹a Ullvakh Stylus proper Usually made of a bone

7414 t«
7415 t¬
7416 t­

Chair, 
crossbow

Eko/Eku was the word for horse, now the word was replaced, and this root is used mainly for riding, or for 
things that look like horses, like a chair or a catapult. So Ekhi is used for sitting, but also for throwing 
something with momentum, and therefor is a secondary word for the crossbow



7417 t® Z_ Arba / Arf / Euf Possible

7418 t̄
7421 t°
7422 t²
7423 t³
7424 t́
7425 t¶
7426 t·
7427 ţ
7428 t»
7431 t¼
7432 t¾
7433 t¿
7434 tÁ /Z Zheral Owed

7434 tÂl /Z �. Zheral Mewakh Abuser

7435 tÄ
7436 tÅ Z( 5'� Alnef Lori Harp Nail A piece of bone that works best for picking string instruments.

7437 tÆ
7438 tÇ
7441 tÈ
7442 tÊ
7443 tÌ
7444 tÏ
7445 tÐ
7446 tÑ
7447 tÒ
7448 tÓ
7451 tÔ
7452 tÕ
7453 tÖ
7454 tØ
7455 tÛ
7456 tÜ
7457 tà
7458 tá
7461 tâ
7462 tä
7463 tæ
7464 tç
7465 tè
7466 té
7467 tê
7468 të
7471 tì
7472 tí
7473 tî
7474 tï
7475 tð
7476 t8
7477 tõ
7478 tö
7481 t÷ Z( |� Alnef Khadoy Fingernail

7482 tø Zn3 Alnasuu Nose picking Don’t.

7483 tù Zy Alinke Bone broth

The balance of an exchange. It is respectable to ask for help once, but twice? Not so much. People who are 
able to help more and know that others do need help tend to ask for small tasks so that others want to ask for 
help in return.One who perceives themselves above the barter/exchange system. One who takes advantage of “owing” but 
not paying back. An animal of the balance. And who it is in one’s best interest to give to, or they become an 
animal of the absence.



7484 tú !_ºp Flippett Frog skewers

7485 tý
7486 tþ
7487 tÿ
7488 t!
7500 u 1* Awtse

7511 v#
7512 vS*  :µ Pezzveda Right down Right under the feet, like a carpet.

7512 v̈  µ Pedaa Down here At the feet. Pedani: At my feet. This place

7512 vS* è µ :� Eppesiiz Falling down Seeping under the feet

7512.66 vS5 µ � Eppsii Going down Falling to the ground

7513 vª
7514 v«
7515 vrw é $:�x Bovyannee/BovooYun Down under From way down under

7515 vr0 $�x BoYun Down under From down under

7515 v¬ Q$ Avvoo Down there

7515 vrw Q$: Efaavoo

7516 v­
7517 v®
7518 v̄
7521 v°
7522 v²
7523 v³
7524 v́
7525 v¶ #Z Suur Towards South

7526 v·
7527 v̧
7528 v»
7531 v¼ µ© Ekkaff Above At the head.

7531.31 v<= µ©: Ekkfagaff Right above Just at the top of the head. Low Ceiling

7531.3165 v<= è µ©:� Akhaakfii Going right up Being launched into the air

7531.65 v<5 µ©� Aakfii Going up Going from the head up. Growing

7532 v¾
7533 v¿
7534 vÁ
7535 vÄ % Towards West

7536 vÅ
7537 vÆ
7538 vÇ
7541 vÈ
7542 vÊ
7543 vÌ
7544 vÏ
7545 vÐ
7546 vÑ
7547 vÒ
7548 vÓ t Towards East

7551 vÔ
7552 vÕ
7553 vÖ
7554 vØ
7555 vÛ 1o Oo O O

7556 vÜ
7557 và

Also works for fish and bird skewers. Great on a campfire. Just be ready for some stomach ache and have chalk 
with you.

Mark, point, 
location

Way down 
there



7558 vá
7561 vâ
7562 vä
7563 væ
7564 vç 9©� Yallkiife Coming ahead

7564.64 v�) 9©:� Yallkicif

7564.6476 v�) 8 9©: Iilakcaff Straight ahead

7564.76 v�¸ 9© Yalkaff Ahead

7565 vè µ� Ayo Hence

7565.65 v�y è /:3 Kellgeru

7565.65 v�y /3 Keru What hence?

7565.65 v�5 /� KerWe Very Hence

7566 vé '� Leey Hither

7566.66 v~y é *:& Seffzefam To Wherever

7566.66 v~y *& Essfam What hither?

7566.66 v~0 '� Laraas Very Hither

7567 vê
7568 vë
7571 vì � ~ Q� Noo/aavnoo Here

7571.71 v�z ±o Tukh Very Here

7571.71 v�y ì +:� Kiigiwa Whatever here

7571.71 v�y +� Kiiwa What here?

7572 ví
7572 vì: �:~�:. Noom/Nomma Sounds childish or uneducated

7573 vî
7574 vï Z' Arra Behind

7574 vA¸ Z' Araaha Far behind

7574 vA0 Z': Aralle Backwards Going past us, thrown behind us

7574 vA5 Z'1 Aara’oo / aarruu From the back Thrown from behind us

7575 vð
7576 v8
7577 võ µ Haa There

7577.77 v{� � We Very There

7577.77 v{y õ |3 KauGau

7577.77 v{y £3 Aakuu/Kau What there?

7578 vö
7581 v÷

7581.42 v,� (i�i Niivlis Great Lands Lands around the Great Lake

7582 vø n_ Naspee In front At the nose

7582.82 v�z n:_ Nanaaspee Right in front Right by the nose

7582.82 v�z è n:_� Nanaaspoy Going away like a sneeze

7582.82 v�5 n_� Naspayoo From the front Going away like a surprised cat

7583 vù
7584 vú
7585 vý vZ Nar Towards North

7586 vþ
7587 vÿ
7588 v! º% Tekkuu Up there

7588.65 v«0 º%� Tekkoyoo Sky-hence Going down unto something

7588.88 v«ø "'� Nakkaroy Way up there

7588.8865 v«ø é º:%� Tisskoy Sky-hence2 Going down really fast unto something

7600 Ξ. Ξ. Hollow Hollow, Farness, There case

7611 ~#
7612 ~̈  =:hº Peffos Threading Especially around a lake

Coming 
straight ahead

From 
wherever

Reduplicated 
Here

Whatever 
there

Right front the 
front



7613 ~ª
7614 ~«
7615 ~¬
7616 ~­
7617 ~®
7618 ~̄
7621 ~°
7622 ~²
7623 ~³
7624 ~́
7625 ~¶
7626 ~·
7627 ~̧
7628 ~»
7631 ~¼
7632 ~¾
7633 ~¿
7634 ~Á
7635 ~Ä
7636 ~Å
7637 ~Æ
7638 ~Ç
7641 ~È
7642 ~Ê
7643 ~Ì
7644 ~Ï
7645 ~Ð
7646 ~Ñ
7647 ~Ò
7648 ~Ó
7651 ~Ô
7652 ~Õ
7653 ~Ö
7654 ~Ø
7655 ~Û
7656 ~Ü
7657 ~à
7658 ~á
7661 ~â
7662 ~ä
7663 ~æ
7664 ~ç
7665 ~è
7666 ~é
7667 ~ê
7668 ~ë
7671 ~ì
7672 ~í
7673 ~î
7674 ~ï
7675 ~ð
7676 ~8
7677 ~õ
7678 ~ö
7681 ~÷



7682 ~ø
7683 ~ù
7684 ~ú
7685 ~ý
7686 ~þ
7687 ~ÿ
7688 ~! Å." Wanaan Star formation

7700 µ. �k�f Attsen Feather Feather, document, pages, writing tool

7711 �#
7712 �̈
7713 �ª
7714 �«
7715 �¬
7716 �­
7717 �®
7718 �̄
7721 �°
7722 �²
7723 �³
7724 �́
7725 �¶
7726 �·
7727 �̧
7728 �»
7731 �¼
7732 �¾
7733 �¿
7734 �Á
7735 �Ä
7736 �Å ±CI£ Tshimakh Demon Aalos of bad intentions, which urges to do evil

7736.66 �@0 ±CI£_� Tshimakhevaun Demon-like

7737 �Æ
7738 �Ç
7741 �È
7742 �Ê
7743 �Ì
7744 �Ï
7745 �Ð
7746 �Ñ
7747 �Ò
7748 �Ó
7751 �Ô
7752 �Õ
7753 �Ö
7754 �Ø
7755 �Û
7756 �Ü
7757 �à
7758 �á
7761 �â
7762 �ä
7763 �æ
7764 �ç
7765 �è
7766 �é



7767 �ê
7768 �ë
7771 �ì
7772 �í
7773 �î
7774 �ï
7775 �ð
7776 �8
7777 �õ
7778 �ö µ.g Heam In, through A poetic version of Ley, There with the reduplicated portion of Here.

7781 �÷
7782 �ø
7783 �ù
7784 �ú
7785 �ý
7786 �þ
7787 �ÿ
7788 �!
7800 � .+' Aankilla Snake Snake, reptiles, approximations

7811 �#
7812 �̈ .=+a Anka/Ansha Slithering to

7813 �ª
7814 �«
7815 �¬
7816 �­
7817 �®
7818 �̄
7821 �°
7822 �²
7823 �³
7824 �́
7825 �¶
7826 �·
7827 �̧
7828 �»
7831 �¼
7832 �¾
7833 �¿
7834 �Á
7835 �Ä
7836 �Å
7837 �Æ
7838 �Ç _i%v Pizhuu Narashpizhu is a snake den

7841 �È
7842 �Ê
7843 �Ì
7844 �Ï
7845 �Ð .5, Z" Anlo, arn

7846 �Ñ
7847 �Ò
7848 �Ó .ºt� Andellenoy Half of the year from the Summer Solstice to the Winter Solstice.

7851 �Ô
7852 �Õ
7853 �Ö

Venomous 
snake

Oil, especially 
olive

Receding of 
the Morning



7854 �Ø
7855 �Û
7856 �Ü
7857 �à
7858 �á
7861 �â
7862 �ä
7863 �æ
7864 �ç
7865 �è
7866 �é
7867 �ê
7868 �ë
7871 �ì
7872 �í
7873 �î
7874 �ï
7875 �ð
7876 �8
7877 �õ
7878 �ö
7881 �÷
7882 �ø
7883 �ù
7884 �ú
7885 �ý v� Muu Worm

7885.85 ��� å:� MuMuu Shame

7885.86 ��° 3v� Nimmuu Newborn kits

7886 �þ .º� Ndaaya Grass snake Ndayats Sefam: "Your grass snake somewhere", meaning, “You don’t know where you’re going right?”

7887 �ÿ .�=_y Annabannke Rope mess Works for snakes too, as well as when referring to for naked people

7888 �! "�iº� Mandiindaya Universnake

8100 (. (. Nebbii Navel Navel, human baby, centre, Clouds

8111 �#
8112 �̈
8113 �ª
8114 �«
8115 �¬
8116 �­
8117 �®
8118 �̄
8121 �°
8122 �²
8123 �³
8124 �́
8125 �¶
8126 �·
8127 �̧
8128 �»
8131 �¼
8132 �¾
8133 �¿
8134 �Á
8135 �Ä
8136 �Å

A friend that you don't want to show in public. Someone one appreciates, but they do not mesh with many/any 
other people. Also a personal trophy, an accomplishment that means nothing for the bigger crowd. Mun is also 
the word for a tree seed, because for some reason they consider the worm to be a small tree just waiting to 
sprout.

This culture tends to find newborn babies to look horrendous and try to avoid looking at them. They look like 
worms. Ugh.

The thought that the whole universe is the innards of a snake. Also a common nickname for people named 
Mandin when they overthink.



8137 �Æ
8138 �Ç
8141 �È
8142 �Ê
8143 �Ì
8144 �Ï
8145 �Ð
8146 �Ñ E( Lineff Nausea The navel wants to wash itself

8147 �Ò
8148 �Ó
8151 �Ô
8152 �Õ
8153 �Ö
8154 �Ø
8155 �Û
8156 �Ü
8157 �à
8158 �á
8161 �â
8162 �ä
8163 �æ
8164 �ç
8165 �è
8166 �é
8167 �ê
8168 �ë
8171 �ì
8172 �í
8173 �î
8174 �ï
8175 �ð
8176 �8
8177 �õ
8178 �ö
8181 �÷
8182 �ø
8183 �ù
8184 �ú
8185 �ý
8186 �þ
8187 �ÿ
8188 �!
8200 n. nk ~ n=&ºh Nassee/Nafant Nose Nose, smell, fragrance

8211 �# Bean smell Round, slightly sweet

8212 �̈ Foot smell

8213 �ª Wood smell

8214 �« Leather smell

8215 �¬ V=:�v To reek

8215.41 �ru ×cn. Weekh, Beekh Yuck!

8216 �­ Beatle smell Slightly pungent smell that insects give off

8217 �® Cutlery smell Old dry woody with tinges of the different foods it served

8218 �̄ Laundry smell Laundry often gets washed at specific times of the day with seawater in regards to the tides.

8218.12 �F* Feet Laundry

8221 �° Nice smell

8222 �²

Nassfizam, Sfizan, 
ɱfiza



8223 �³
8224 �́
8225 �¶ n*p Nastse Your smell Your presence beyond your presence

8226 �· É5n= Felande Milk smell

8227 �̧
8228 �» �n= Tamande House smell

8231 �¼ Hair smell

8232 �¾ Workout smell The smell after a workout is referred to the hand smell.

8233 �¿ ,on= Kogande Nothing else to say here.

8234 �Á /n= Garande Metallic smell

8235 �Ä �a&ã±o Nafaansokh Evening smell

8236 �Å +n= Shinda Horn smell Multiple things: Smell of thorny bushes, pine trees, goat, and spices that make people sneeze.

8237 �Æ
8238 �Ç 'n= Kaninde Bad breath

8241 �È 1n= Labende Good breath

8242 �Ê
8243 �Ì �× Lagewakh

8244 �Ï /'n= Kullande Narrow smell Narrow spaces that are hard to clean. Also a whiff that is hard to find back.

8245 �Ð Å5:an Ulufant Smell of rain

8245 �é� µ5:an Alufant

8245 �é¸ :anµ5 Fantaalu Upcoming rain

8246 �Ñ
8247 �Ò
8248 �Ó
8251 �Ô
8252 �Õ
8253 �Ö ×n= Wozhande Salty smell

8254 �Ø 6n= Olande Clay smell

8255 �Û
8256 �Ü
8257 �à
8258 �á
8261 �â
8262 �ä
8263 �æ �µnk Yeggant Mountain

8264 �ç
8265 �è n� Nasoy Nasal sigh

8266 �é n� Natti Incoming

8267 �ê
8268 �ë C.n=, Z1n= Alaunde Sweet smell Of fruits

8271 �ì
8272 �í �� Asna Burnt smell

8273 �î yb_n= Magbande Stable’s smell

8274 �ï
8275 �ð
8276 �8
8277 �õ
8278 �ö .+'n= Ankilande Oily Snakes smell oily

8281 �÷ (�� Nebisan Fresh smell

8282 �ø
8283 �ù
8284 �ú
8285 �ý
8286 �þ

Washroom 
smell

Hoarder’s 
smell

Current rain 
smell



8287 �ÿ
8288 �! "a3n Nanunde Powdery smell Stars and powders.

8300 y. y!'a Neekhpala Mix Mix, Pot, Couldron, Creation, Cake etc.

8311 �#
8311.34 ��� ¦a�ey. Bageer Bread

8312 �̈
8313 �ª
8314 �«
8315 �¬
8316 �­
8317 �®
8318 �̄
8321 �°
8322 �²
8323 �³
8324 �́
8325 �¶
8326 �·
8327 �̧
8328 �»
8331 �¼
8332 �¾
8333 �¿ ,ay. Kaakh Cheese, Loaf

8334 �Á
8335 �Ä
8336 �Å +i�oy. Giimol Goat Cheese Similar to cow cheese, but with a tinge of disrespect or friendly banter.

8337 �Æ
8338 �Ç ya' Nakken Vomit Tooth mix. Great.

8341 �È
8342 �Ê
8343 �Ì
8344 �Ï
8345 �Ð
8346 �Ñ
8347 �Ò
8348 �Ó
8351 �Ô �­y. Uubol Cow Cheese

8351.15 �¬w Éo9+y= Uubalgimor Moldy Cheese Literally Fur-textured cheese. 

8352 �Õ
8353 �Ö
8354 �Ø
8355 �Û
8356 �Ü
8357 �à
8358 �á
8361 �â
8362 �ä
8363 �æ
8364 �ç
8365 �è
8366 �é
8367 �ê
8368 �ë
8371 �ì

Also dough. To distinguish, one can say Asbageer for cooked, and Lubageer for the dough, or Flun though this is 
a newish word and is mainly used for wet dough rather that the creamy one.

Preserving milk is an artisan's task that smells a fair bit, so a tasks that is awesome but sort of marks the person 
who does it is one's Uubol. It becomes the duty by whiff. One recognizes a diplomat by how they behave? That's 
their Uubol. We just can tell that's what you do best, that's your Uubol. 



8372 �í
8373 �î
8374 �ï
8375 �ð
8376 �8
8377 �õ
8378 �ö
8381 �÷
8382 �ø
8383 �ù
8384 �ú
8385 �ý
8386 �þ
8387 �ÿ
8388 �!
8400 (. (=_ ~ (' Nellipa / Nella Pumice Pumice, Volcanostuff, rough surfaces, grass, cement, irrigation, filtration, bactratians

8411 �0 (=¦~/¦(. Nlippee, Glippee Frog

8412 �̈ (/: Niffkereel Trebuchet Trebuchets are used for farming purposes and they look like leaping frogs.

8413 �2 (= À ~ (=¹ Nebaskaa/Nellbakh Testicles Sexual word

8414 �«
8415 �¬
8416 �­
8417 �®
8418 �̄ yi±op Niktookh Rock cloths Drape like formations in rocks, layers

8421 �°
8422 �²
8423 �³
8424 �́
8425 �¶
8426 �·
8427 �̧
8428 �»
8431 �¼
8432 �¾
8433 �¿
8434 �Á
8435 �Ä
8436 �Å
8437 �Æ
8438 �Ç
8441 �È
8442 �Ê
8443 �Ì
8444 �Ï
8445 �Ð
8446 �Ñ
8447 �Ò
8448 �Ó
8451 �Ô
8452 �Õ
8453 �Ö
8454 �Ø
8455 �Û
8456 �Ü
8457 �à



8458 �á
8461 �â
8462 �ä
8463 �æ
8464 �ç
8465 �è
8466 �é
8467 �ê
8468 �ë
8471 �ì
8472 �í
8473 �î (e£e Nelekh Hooves

8474 �ï
8475 �ð
8476 �8
8477 �õ
8478 �ö
8481 �÷
8482 �ø
8483 �ù (y Narinke Wet Grit

8484 �ú
8485 �ý
8486 �þ
8487 �ÿ (� Nalma, Malna Chalk

8488 �! (a"k Malenn Moss Mountain fruits too

8500 v. v¥�b Nosmaa

8511 �#
8512 �̈
8513 �ª
8514 �«
8515 �¬
8516 �­
8517 �®
8518 �̄
8521 �°
8522 �²
8523 �³
8524 �́
8525 �¶
8526 �·
8527 �̧
8528 �»
8531 �¼
8532 �¾
8533 �¿
8534 �Á
8535 �Ä
8536 �Å
8537 �Æ
8538 �Ç
8541 �È
8542 �Ê
8543 �Ì
8544 �Ï

Pumice broken down mixed with ash and water, usually applied with old leather for different cleaning, 
filtering, dulling, and filing purposes. Good quality Narinke is treasured.

Growth, Flat 
tool



8545 �Ð
8546 �Ñ
8547 �Ò
8548 �Ó
8551 �Ô
8552 �Õ
8553 �Ö
8554 �Ø
8555 �Û
8556 �Ü Nv=* WiiMuttsee

8557 �à
8558 �á
8561 �â
8562 �ä
8563 �æ
8564 �ç
8565 �è
8566 �é
8567 �ê
8568 �ë
8571 �ì
8572 �í
8573 �î
8574 �ï
8575 �ð
8576 �8
8577 �õ
8578 �ö
8581 �÷
8582 �ø
8583 �ù
8584 �ú
8586 �þ v=�/  Naaskalpe Reap Naskalpe Aludun, Naskaldun Reaping apple, seize the opportunity

8587 �ÿ
8588 �!
8600 3. 3=_oE Nebbulii Plant, Tree

8611 �# ¦�e Paabee Beans

8612 �̈ ×E3. Oklii Roots

8613 �ª 3_¹. Nibba Tall mushroom They grow in meadows and cemeteries.

8614 �« �ãÀ!a Tankebal Tree Bark

8614 �.® �©_ Askappe

8615 �5 3i$f Nifo Slimy, rotten

8615 �r� 3:y Nifinke Pudge Stinky soup that also looks bad but tastes great and helps get better. Also another word for honey (Kellvi).

8615 �r� .e*$f Entsifo Slimey chair

8616 �­ 3:y" Nifim Hive

8617 �® _3= Penn Tree trunk

8618 �̄
8621 �° 23 Devni Mint Lu alur devni: Mint Juice, Concoction to ease pain

8622 �²
8623 �³ N±ap Wiiska/Utsha High Shrub

8624 �́
8625 �¶ 3© Nikkav Pumpkin

8626 �· ¥aQ Sapp Leaf

Little sitting 
worm

Someone, usually younger but not only, that looks so adorably stupid and innocent that they could stand by as 
the smallest bird ever eats them.

Burnable Tree 
Bark

Vegetables left after a while, that sort of rotten, partially slimey. Works for similarly going substances. A bad 
word that gets sometimes replaced by Nifim, bee hive, which does has slime, but not as pungeant.

When a leader is starting to take ill defined choices, they need to get off the chair and clean it, or somebody 
else will.

Especially for larger trees. A common practive when a tree is pretty wide, is to cut at sitting height and carve a 
camping hut, thus serving as a table and a den. Mid range are turned into seats, and smaller ones are used for 
off-ground gardening, especially in wet areas.



8626.63 �,Á ¥a© Saagap Big leaf

8627 �̧ º3=À Tank Tree Especially tree ready for the cutting.

8628 �» 3� Nidem House plant

8631 �¼
8632 �¾ 3|o Nikkos Waterlily

8633 �¿
8634 �Á
8635 �Ä
8636 �Å nk+h Natsh Thorny whips Those branches hurt a little more than the Natt.

8637 �Æ
8638 �Ç
8641 �È
8642 �Ê
8643 �Ì
8644 �Ï
8645 �Ð
8646 �Ñ
8647 �Ò
8648 �Ó
8651 �Ô
8652 �Õ
8653 �Ö 3-× Nuzh Spinach

8654 �Ø 3 6 Ni ul Liana

8655 �Û
8656 �Ü 3N Niwi Twig

8656 �Ý� 3N�e Niwiden Nest Cuccoon, home sweet home Nudenin

8657 �à
8658 �á
8661 �â 3'� NülaaYev Cotton

8662 �ä
8663 �æ
8664 �ç �º3. Wantaa Lush greens

8665 �è
8666 �é
8667 �ê
8668 �ë
8671 �ì
8672 �í
8673 �î
8674 �ï
8675 �ð
8676 �8
8677 �õ
8678 �ö
8681 �÷
8682 �ø nk Natt Whip Whipping tree, soft branches, vines, anything that slaps.

8683 �ù y©3. Noggep Branch

8684 �ú 3(: Nimamal / Nimalma Thistle

8685 �ý
8686 �þ
8687 �ÿ
8688 �!
8700 �. .�=_ Annafo/Annaba Rope Tie, ropes, knots, bond

8711 �#

Successfully imported from the East and grown. Due to how easy it is to dye, is extremily popular in the 
summer as opposed to wool

A plant that is perceived as magical and medicinal, it also helps with making cheese. They are however 
invasive in farming and grazing grounds.



8712 �̈
8713 �ª
8714 �«
8715 �¬
8716 �­
8717 �®
8718 �̄
8721 �°
8722 �²
8723 �³
8724 �́
8725 �¶
8726 �·
8727 �̧
8728 �» �_� Nafadom House rope

8731 �¼ ©.� Kavanna Necklace Usually made of woven equine mane so it is softer for the skin.

8732 �¾
8733 �¿ ¥,�= Saashanii Reel Used to describe making a person stuck listening to one’s story.

8734 �Á
8735 �Ä
8736 �Å
8737 �Æ
8738 �Ç
8741 �È
8742 �Ê
8743 �Ì
8744 �Ï
8745 �Ð
8746 �Ñ
8747 �Ò
8748 �Ó
8751 �Ô
8752 �Õ
8753 �Ö
8754 �Ø
8755 �Û
8756 �Ü
8757 �à
8758 �á
8761 �â
8762 �ä
8763 �æ
8764 �ç
8765 �è
8766 �é
8767 �ê
8768 �ë
8771 �ì
8772 �í
8773 �î
8774 �ï
8775 �ð
8776 �8
8777 �õ
8778 �ö

A ceremonial binding of a rope that gets buried around a house. The disc-hole for it is tilled relatively deep, 
about a leg’s deep. Sand is then used to fill above the rope.



8781 �÷
8782 �ø
8783 �ù
8784 �ú
8785 �ý
8786 �þ
8787 �ÿ
8788 �!
8800 � ºÀ�h Takkey Skies Skies, Roofs, Leaves, ceilings, top-weather

8811 �# ¦:( AffaNebb Bean Clouds “Stupid clouds” because they look stupid and beany.

8812 �̈
8813 �ª �*G Ittsekh Thunder

8814 �«
8815 �¬
8816 �­
8817 �®
8818 �̄
8821 �  h�� �: Dellna uuwwe New Moon Even though it’s the “taste” ideogram, we don’t taste the stars in that case.

8822 �²
8823 �³
8824 �́
8825 �¶
8826 �·
8827 �̧
8828 �A "a� Mandiin Universe

8828.86 �o� 3'3 ��� Nillawa Manndanoy Milky way Vegetation of the universe

8831 �¼ "o© Nungkaaf Imagination Also the idea that the world is a thought

8832 �¾ High Leaves Also bright constellation

8833 �¿
8834 �C /iK Giil Sun The celestial. Also, Sunny, the weather.

8834.45 �Âp �a­ Aavruu Venus

8834.84 �Â� /e(e Kermell Mercury

8834.8444 �Â� Ï /e(e/$ KermellKulla Mercury’s path The strange path of Mercury is cool to notice over time.

8835 �Ä �; Duulekh Ba Best time to watch the stars

8835.35 �/� ©e� Gevv Earth The celestial proper. Where we sleep.

8836 �Å £À Eekhga Foggy

8837 �E "=_À Nemmbega Yearning

8838 �Ç "='� NanngKanne Bitey skies Snappy cold, wind, feels like the weather bites

8841 �G "3Z1 Nanulleraav Milky way Looks like star lips.

8842 �Ê
8843 �Ì
8844 �Ï
8845 �Ð ­: Lussa Rain

8845.45 �éü â:­� Shizhil Heavy Rain

8846 �Ñ
8847 �Ò
8848 �L t"9 Lennoyar Morning stars

8851 �Ô
8852 �Õ
8853 �O ×� Oogun Cold weather

8853.45 ��ü (K�Ï­ Neevsoylu Falling Snow

8854 �Ø "aºe Maddee Roof

8855 �6 Dellna Moon (part)

8855 �7 Dellna Moon (part)

8856 �́ "=Nº NannWitta The small dipper is known as the small bird stars

The 6th hour



8856.52 �Ý� Uo�� Moos Pluto

8857 �à ���" Snawwem Chimney The pet on the roof. Brick laying has lead to proper insulation and heating of multi-level houses

8858 �á "=¥a� NannSawn The big dipper is known as the big bird stars

8861 �â :aË Faaws Tarp, Tent

8862 �ä �!"� Lasvrenni

8863 �æ
8864 �ç
8865 �� he�a Dellna Moon (Part)

8865 �� he�a Dellna Moon (Part)

8866 �� he�a Dellna Moon (Part)

8866 �~ he�a Dellna Moon (Part)

8867 �ê
8868 �ë
8871 �ì
8872 �í
8873 �î
8874 �ï
8875 �ð
8876 �ò Dellnaoom Moon (Full)

8876.11 �óG �a�o9a� Amomba, Mba Jupiter

8876.52 �ó� 9o�e�a Posseda Neptune

8876.61 �ó� �:�e� Kallgaren Saturn

8876.72 �ó� 'ate� Laaren Mars

8876.78 �óh 6i.a� Uurann Uranus

8877 �õ
8878 �ö
8881 �̀ ( Nebb Cloud

8881.81 �,� ]�� Nebbes Cloudy

8881.85 �,� "] Nennov Fallen Snow

8882 �ø Mountain top

8883 �ù
8884 �ú
8885 �ý
8886 �þ 3'" Nillan Constellation

8887 �e he�a Dellna Moon Why the rope? Though angular, it looks like the moon. Also Nx is part of the name but that is purely anecdotal.

8888 �!

Speaking for 
the stars

A set of 16 divination coins that one tosses on a flat surface, giving rise to a constellation, helping with decision 
making, inspiration, and the likes.


